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QUEENSTOWN ADVERTISEMENTS.

PEACOCK BROS. NO WEIR,
NGABATENGI abakulu Bokutya, benika awona Manani 
alungileyo.  E  Komani  apa  wakuke  uyekuva  into  abayi 
kupayo pambi kobuba utengise nokuba kupina.

Ihabile,  Ezinkozo,  Inqholowa,  Irasi, 
Imbotyi, Lertyis, Umbona, Amazimba, 
bahlele benawo. q31090

      EKA GRAY

Incindi Epitikeziweyo
—YE—

LINSEED NE
HOREHOUND.

LelonaYeza le NKOHLOKOHLO
INGQELE, nazo zonke Izikuhlane

zo MQALA ne MIPUNGA.

1/6 NGEBHOTILE.
2/-LITUNYELWE NGE POSI.

Ngamanani Nanganye kwa

P. GRAY, Chemist and Druggist,
CAMBRIDGE ROAD,

KING WILLIAMS TOWN.

IZAZISO KWA BANTSUNDU.
ZEKOMKULU LASE KAPA.

ZISHICILELWA NGE GUNYA.

NGOLWESI-NE, APRIL 2, 1891.

ISAZISO

EDWARD T. JONES,
(Obefudula ekwa Attorney R.

W. ROSE-INNES.)

UNGU MTETELI-MATYALA,
Umbhali we Mvumelwano, no

Mguquli-Magama Etaitile.

E KOKSTAD

EAST GRIQUALAND.

      IMIBIKO.

H OADLEY.—Kubhubhe e S, Mark’s
Mission, Kaffraria, ngo March 20,

1891, u ARTHUR HOADLEY, Missionary I
Priest, ubudala 37 iminyaka.

NGWENDU.—E Gqogqora ngolwesi Bini,
3 March, 1891, emva kwemini, kubhubhe 

u  Ton  NGWENDU. Yemka kakuhle  lendoda  ka 
Tixo  kanye.  Ibingu  Mshumayeli  wase  Wesile. 
Amazwi  ake  ngala  :  Mna  nankuya Unyana  ka 
Tixo u Yesu emi  endibiza,  lifikile  ixesha kum 
lokuba  ndiye  ku  Bawo;  ningandilileli  lusapo 
lwam.  Injalo  imiyalo  yendoda  leyo.  Abongi 
ngaba:  11  Shosha,  Umvangeli ;  Y  Mlokoti,  J 
Mlokoti,  N  Mabentsula,  Abashumayeli  ;  no  E 
Malunga  umyeni wentombi  yake,  neramente 
yayiliqela  kulomkuhlane isonga  ngemitandazo. 
Ishiya onyana abatatu londoda, ogcine umzi ngu 
Thomas T Ngwendu oza pezu komkulu.

   IYEZA LAMAHASHE.

     KATA
Kutengiswa

Tshipu:

ONGXAWU

-U-

      CHAS, M. BONIFACE
     SMITH STREET,

   KINGWILLIAMSTOWN.
Uneyeza ekungenzekiyo ukuba lingalipilis Ihashe 
eline Mibungu Nezilo. Unokutumela ngebhotile 
kotumele imali  ngepepa le  Posi,  nengxelo 
yohlobo lokusetyenziswa,

Amafama awaka amtumela umbulelo ngeliyeza 
ngo  Messrs.  T.  P.  Phillips,  IL  W.  Currin,  T. 
Christensen,  A.  Dudgeon,  A.  Christensen,  E 
Walsh,  T.  P.  Edwards,  namanye.  QONDA —
Eliyeza  lizibhotile  ezi 2,  imigqaliselo  icazwe 
kumapepa  ancanyatiselwe ngapandle. Ixabiso zi 
6/-, nge Posi 8/.

K ALI.—Kubhubhe nge 27 March, 1891,
ngo 1130 ebusuku, e Qwebeqwebe

(Main) u ALEXANDRINA JULIALINA intombi
etandekayo ka McKinnon no Eliza Kali,
ebudala bayiminyuka emitatu, nenyanga 7,
nentsuku  11  ;  ibiyeyesitatu  inyanga  ekohlela. 
Ubhubhe ukumka kwelanga, wabulisa
kumntu abempete, wati akuti uya pina wati
—Ndiyazi mna. Wabulisa koninakulu,
wabulisa  kunina noyise  ;  emva  koko  wamane 
edlala nomtakwabo oza emva kwake.
Emva koko wati makalaliswe kwapela ke.
Noko afayo ebemana ukuvuma eliculo liti :
Yesu besikulahlile, aze ke ati emva koko :
Papa nditandazele.

IS AZISO.

Enziwa ngemiti ekula apa e South Africa kupela.

UBHALO LO 1891.

ABA 2,000,
Kuqalela kwabancinane (1 
gallon),

OLUKA

Gowie Uluhlu Lwezityalo.
Luka APRIL.

KUYAZISWA ukuba intlanganiso yeqela
Lababoleki nge Mali iyakuba kwa

Mr. Tshayinca e Xilinxa, nge 18 APRIL.
Akuyi kulindelwa mali iyinzala ngo April,
kanjalo yonke imali ebolekiweyo iyafuneka
nge 31 ka March.

P. S. LUSASENI.
Ndakana, 20 March, 1891. 3itl64

WANTED.

Kuse Kwabakulu 
(50 gallons).

Inkoliso 
inendawandawana, ngoko 
zitengiswa NGEHALAFU 
YEXABISO LAZO, 
(zitshipu).

YIZA KUBONA.

   W. O. CARTER & CO.
 King Williamstown.

APO  izimeko  zilungileyo  I  ROSES 
zinokutyalwa.  (Uluhlu  lwetu  iwe  Rose 
lwelixesha  selulungile.) Inokutyalwa Imiti 
yehlati yonke ne Strawberries.

I  Flower  Bulbs  ezinjenge  Ranunculus, 
Hyacinth.  Narnssus  ne  Snowdrop  nazo 
zisenokutyalwa.  Ezintshulayo 
mazinyanyekelwe kakulu; mazinyelwe futi 
maxa libalele

Hlwayela  Itswele,  Turnip,  Ikapetshu, 
Imbotyi Ezibanzi, Lettuce, Beet, Spinach, 
Parsnip,  Imigushe  Radish,  njalo  njalo. 
Imbewu Ezilukuni Zonyaka neminyaka
ngamitatu zisenokutyalwa.

Ixesha  lokutyala  Imiti  Yeziqamo 
selikufupi,  nomhlaba  ke  ngoko  mauhlale 
ulungisiwe.  (Uluhlu  lwetu  Lwemiti 
Yeziqamo lweli xesha lizayo selulungile.)

Hlwayela lertyisi ngo May.

IMVO TEACHERS with good characters,

who will be willing to act as Catechisis. Apply to 
Rev. S. W. Cox, English Church Mission, Herschel.

3itl64

    Abahlobo Babantsundu,
    BESIWA BEVUKA NABANTSUNDU

Amayeza ka Cook Abantsundu.

      W. & C. GOWIE,
GRAHAM’S TOWN.

Telegraphic Address:
“OATLANDS.”

AMAYEZA
ADUME KUNENE,

JESSE SHAW (U-Nogqala),

E-BHOFOLO.

LAMAYEZA aya yalezwa kakulu ngumniniwo, ngenxa 
yoku ngqinelana kwawo nezo zifo enzelwa zona ; ngenxa 
yoku kauleza uku nceda oku ngawenzakalisi umzimba; 
ngenxa  yobupantsi bexabiso lawo; ngenxa  yokucoceka 
ekwenziweni  kwawo;  ngenxa  yokungabi  nasikwa 
letyefu;  nangenxa  yokuba enziwe  ngemifuno 
engqinwayo ukuba ingamayeza.

UMZI ontsuudu ucelelwa ukuba ukangelise 

lamayeza abalulekileyo.
Elika

COOK Iyeza Lesisu Nokuxaxazo,
1/6 ibotile.

Elika

COOK Iyeza Lokukohlela
(Lingamafuta).
1/6 ibotile.

Aka

COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe,
9d. ibotile.
Elika

COOK Iyeza Lepalo.
1/6 ibotile.
Ezika

COOK Ipils.
1/ ngebokisana.

Eka

COOK         Incindi Yezinyo.
6d. ngebotile.

Oka

C       OOK      Umciza Westepu Sabantwana.
6/ ngebotile.

Oka

C
       OOK   Umgutyana Wamehlo. 6d 
                        ngesiqunyana.

Oka

COOK Umciza we Cesine. 1/6.

Niqondiese ukuba igama ngu

G. E, COOK, Chemist,
E QONCE.

uba ngawenkohliso angenalo igama lake

     Native Teachers’ Association,
       TRANSKEI.

I NTL ANGANISO yesiqingata-somnyaka
yelibandla ibuyiselwe ukuva kwi Holide

zika JUNE ngenxa yolu Bhalo luzakubako.

ELIKA

ORSMOND
IYEZA ELIKULU

LASE AFRIKA.

Yincindi yengcambu zemiti yelilizwe.

    UMPILTSI WEZILWELWE
Ezibangwa  kungcola  kwe  Gazi,  nokuba 

sihla  bumini,  ukulo  naso,  nokuba sihle 
ngayipina  indlela,  ezinjenge  Hashe,  izifo 
ezige  Lufeleni,  Ukujaduka,  Ukuti  nqi  kwe 
sisu, Izifo ezise Mbilini. Ubutataka, Intswela 
butongo,  Ubutataka  be  ngqondo,  Izifo  zesi 
Fuba, nento eninzi yezilwelwe zama Nkazana, 
njalo, njalo.

Kangela Encwadini abapilisiweyo  nendlela 
elisetyenziswa  ngazo,  zibhalwe ngesi  Ngesi, 
Jelimeni, si Bhulu nesi Xhosa.

Emva  kokuli  sebenzisa  ixesha  elide 
selenamnva  amaninzi  umninilo,  uliyaleza 
ngengqiniseko eliyeza  ukuba liyayi  pilisa 
inkoliso yezifo  zabantsundu  base  Afrika, 
kwanalo Fiva  (cesina)  yase  Dayimani,  kona 
kwesi sifo sabantu  abamnyama  liyi  nqobo. 
Kawulilinge please. Litshipu, ibhotile zi. sheleni 
zontatu,  izele  liyeza  elinga  tata  intsuku 
ezilishumi.  Ibhotile  nganye  ihamba  nencwadi 
ene nteto yesi Xhosa.

Lilungiselelwa umninilo kupela ngu

    G. E COOK
KING WILLIAM’S TOWN,

Linoku zuzwa kwinkoliso yaba gcini mayeza
kuyo yonke Ikoloni.

1. KUQALA:-

   O HADNOTT & Co. (Magqadaza),
EYONA  VENKILE  INDALA  E 

KOMANI  YA  BANTSUNDU,  babenzela 
amalungelo anelisayo ngelixesha lobunzima, 
bonke abanezikweliti  kubo ukuza ku June, 
1890, ngokuti bavume ukutabata nokuba li 
10s. endaweni yeponti, bangabizi nzala, kuzo 
zonke  izikweliti  zabamnyama  ezihlaulwe 
ngapambi ko December ozayo, baze bamnike 
umntu ilasiti ene-stamp ngokufezekileyo.

2. KANJAQO :-

0 HADNOTT and CO. (Magqadaza) batengisa 
koze  nemali,  ngamaxabiso  ahliswe 
nangokugqite abekuko,  waye  otenge  kubo 
ngemali  esaneliswa  kangangokuba  enze 
impinda  yokuya  kutenga  kubo  futifuti; 
ngalendlela  zindimbane  ezitenga  kubo 
betsalwa luhlobo abatengisa ngalo ezitoreni 
zabo  apo  abantsundu  bafumana 
okwanelisayo ngempali yabo.

Apo nine Ledi, u Notyebisa, ukunitengela 
estoreni,  ne  “Mvo’  niyileselwe  ngapandle 

kwexabiso.  HADNOTT  &  Co. 
(Magqadaza).

ISITORA SOMZI ONTSUNDU,

QUEENSTOWN.

ISEBENZA NGOBUGQI

l-RHEUMATICURO!
IYEZA ELIKULU LASE

SOUTH AFRICA.

Alikaze  linqatyelwe kupilisa  Izifo 
Zamatambo,  Isinqe,  ingqaqambo 
Zentloko.

Lingqinwe ngamawaka.
Umenzi walo kupela ngu

    J. JONES, Cape Town.
LINOKUTENG’WA NAPINA.

ISISHUMAYELO
NGU MHLEKAZI U SIR HENRY

BROUGHAM LOCH.

ISAZISO NGOMHLABA—No. 14, 1891.

Owe Ntshinga ye Knight Grand Cross,  yo didi 
olubaluleke  kunene  lo St.  Michael  no  St. 
George,  Owamatshawe adume  kunene e 
Bath,  u  Ruluneli no  Mpati  Oyintloko  we 
Koloni yo Mntan’ Omhle yase Cape of Good 
Hope, e South Africa, namazwana nezibhaxa 
zayo,  ne  Sandla so  Mntan’  Omhle,  njalo 
njalo.

EKUBENI ngezi Shumayelo ezingo Nos. 209 no 
308, ze 18th September no 8th December 1890 
ngokulandelelana,  Imiteto  etile  yama  Hlati, 
ebingenisiwe kumazwe ase Transkei, elase Mbo, 
elaba Tembu, nelaba Tembu base Rode, elama 
Gcaleka,  elama  Bomvana,  ne  Cweba  lo 
Mzimvubu  ;  nasekubeni  ngesiqendu  sesi  4 
salomiteto abantsundu abakulomazwe betweswe 
amalungelo  atile,  kananjalo ekubeni kufuneka 
ukuba amalungelo lawo abe kupela kulomahlati 
akulomhlaba  bawumiyo  :  Kekaloku ke  ngoko 
mna,  Ruluneli  ngamagunya  endiwanikiweyo 
ndiyashumayela,  ndixela,  ndisazisa okokuba 
lomalungelo atweswe  ngesiqendu  sesi 4 
salomiteto  yama  Hlati  ayakuma  ngolohlobo 
axeliweyo kulomazwe ase Transkei, elase Mbo, 
elaba Tembu, elaba Tembu base Rode,  elakwa 
Gcaleka,  elakwa  Bomvana,  ne  Cweba  lo 
Mzimvubu kususela kumhla we 1st January 1891.

Kananjalo ekubeni  kufanele ukuba  ixabiso 
Lomtati, obumiselwe nge Siqendu se 3 salomiteto 
ukuba  yi  1s.  ngonyawo  lobude,  ububanzi, 
nokujikeleza,  litotywe maxa  wambi: kaloku, ke 
ngoko  mna,  Ruluneli  ndiyashumayela,  ndixela, 
ndisazisa okokuba  eloxabiso  le  1s.  ngonyawo 
lobude,  ububanzi,  ukujikeleza,  ngomtati, 
kususela ku 1st January 1891 liya kwapulwa libe 
yi  61.,  xa ngaba umtati  lowo ufunwa ngabemi 
bezo  ndawo,  bewufunela  ukubiya  emihlabeni 
yabo;  kodwa  kuyo  yonke  ominye  imisebenzi 
kusayakuma  kwala  1s.  ngonyawo  lobubanzi, 
ubude,  nokujikeleza,  njengoko  kumiselwe 
kulomiteto seyikankanyiwe ngentla.

TIXO SIKELELA INKOSAZANA !

Sinikwe  ngesandla sam  ne  sincamatiselo  se 
Koloni ye Cape of Good Hope, ngomhla we 
21 December, 1890.

HENRY B. LOCH, 
Iruluneli.

Ngomyalelo wo Mhlekazi e Bhungeni.
P. H. FAURE, No. 328. 1890,

ISAZISO  SAKOMKULU.—  NO. 
231, 1891.

K UYAKUTENGISWA  pambi  kwe 
nkuyamatyala yase Komani, ngo 9 a.m.
5 May, 1891, Ngezimiselo ze Siqendu H, so
Mteto No.  15,  1887,  umhlaba okwisiqingatana 
(Felkornet) se Zwaartkei, Lot 7,152,
kutiwa yi Klein Bull Hoek, olunge e
Kamastone. I morgen 1,350, 547 square
roods, 72 square feet, i upset £1,200 ; indleko zo 
nocanda £17 I9s.; i taitile 12/3.

MARQUARD, Umpatiswa-Kucanda
ISAZISO.

ISAZISO SAKOMKULU.
         NGOKUPATELELE KUMANDLA WE 

KOMANI.

K UYAKUTENGISWA pambi kwe  ukundla 
yomantyi wase Komani ngexesha

  le 9 kusasa ngolwesi Bini, 5 May, 1891,
  Ilungelo Lokuqesha, nge Siqendu so Mteto XIII 
ngu No. 15 we 1887,  umhlaba o  morgen zi 400, 
kwisiqingata se Klaasmits, igama lawo yi Docker 
Harte Berg. Ixabiso lika Rulumeni £7 10s ; i rent 
£10.

L. MARQUARD,
Umpatiswa-Kucanda.

Surveyor General’s Office,
Capetown, 1 Feb. 1891.

Isaziso sa Komkulu—No. 191, 1891.
Colonial Secretary Office,  
Capetown, 2 March, 1891.

I SIKHUMBUZO esilandelayo, esikutshwe li 
Bhotwe Lemfundo, sihlokonyiselwa

ukwenzela ukuba Abapati be Zikolo baqonde.
HAMPDEN WILLIS, 

Opantsi ko Mpatiswa-Koloni.

Ibotwe Lemfundo licela ukuba Abapati    be 
Zikolo, kwano Titshala bancedise elu    Bhalweni 
Lomzi  oluzakubako  ukwenzela  nkuba  olo  Bhalo 
lufezeke  lunynniseke  ngangoko  kunokwenzeka, 
ngokukodwa ngokupatelele  kumanani  okuhanjwa 
kwezikolo    ngabantwana ngemini zo 23, 21, 25 no 
26 March pambi kokuba zipumle izikolo.

Abapati  Zikolo  buyayalezwa ukuba  baze 
bazivumele i Titshala zibe ngaba  Bhali ngexesha 
eziyakufunwa  ngalo  ngemali  ukuba  zihambise  u 
Bhalo; ngoko ke i  Titshala    ezimiselwe ukuba 
ngaba  Bhali  zikululwe  kumsebenzi  wesikolo 
ngokwezomini  nangapandle kokuba zibhalele kwi 
Bhotwe Lemfundo.

LANGHAM DALE, Umongameli we 
Bhotwe Lemfundo.

I Kwi Bhotwe Lemfundo, Capetown, 12 March, 
1891.

IZI zincwadi za Bantsundu abangaziwayo
abaninizo, ezikwi Post Office yase

Qonce ngo 15 March, 1891.—

UMHLEKAZI  obambele  i  Ruluneli,  akuba 

ecebisene ndawonye  ne  Bhunga  elilaulayo, 
ukolisekile  kukumisela u  Mr.  J.  Glen  Leary 
ukuba abe  ngu  Mantyi  wase  Mt.  Fletcher, 
kwelase Mbo.

J. ROSE-INNES,
Isekela lo Mpatiswa-Bantsundu.

Adoni Notnaaqinga
Dana, P
Dyata, Mr
Kaba, S E
Kentani, Miss M
Lavinia, M
Mamale, A
Mroxe, L
Mbanga, S
Nagel, A W
Ngqusi, V
Nyewe, P
Sixaso, M
Selana, E
Yuyi, E
Wayihlo, M

Dzindela, Miss C
Dunizela, Miss J
Joni, T
Konki, R
Lufiza, J
Meme, P E
Madwaba, M
Mbana, L
Ndiki, G
Ntsangani, J
Ncapo, Miss M
Ngozi, K
Sqila, N
Yiba, Miss A
Vayibom, P
 Xuda, P.

J. HALLOCK, Postmaster,

U MR. R. W. ROSE-INNES, Umteteli.
Ematyaleni, njalo-njalo, usawuquba

umsebenzi wake kwanjengo kwangapambili.
Ngumninawa wake, u Mr. C. Rose-Innes,
ongu Mteteli enkundleni yase Monti, E
Ofisini yake e Qonce nanamhla usakunyamekele 
ukukangelela  Imicimbi  yaba  Ntsundu 
ngononelelo lonke.

  NDILAHLEKELWE,

L IHASHE lam ekutwaseni kuka February
e Gqobonco pakati ko Mbashe ne

Xuka. Yinkabi ENTSUNDU EMFUSA xa
kuse hlotyeni, inoboyana obumhlope ebunzi,
kulendawo iba nekolo; indlebe zincinci
zibazile, itshoba libufupi; iminyaka yalo
isibhozo  likowe  toba.  Ondilandisileyo 
lafunyanwa wovuzwa.
3itl61 P. D. TSHACILA.

Printed for the Proprietor, J. TENGO- JABAVU, 
by  HAY BROTHERS, Smith  Street,  King 
Williamstown.

A Wonderful Medicine.

BEECHAMS 
PILLS

For Bilious and Nervous Disorders, such as Wind and Pain in the  Stomach, Sick Headache, 
Giddiness, Fulness, and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold Chills, Flushings 
of Heat, Loss of Appetite, Shortness of Breath, Costiveness, Blotches on the Skin, Disturbed 
Sleep, Frightful Dreams, and all Nervous and Trembling Sensations, &c. THE FIRST DOSE WILL, 
GIVE RELIEF IN TWENTY MINUTES. This is no fiction. Every sufferer is earnestly invited to try one 
Box of these Pills, and they will be acknowledged to be “ WORTH A GUINEA A BOX.”

BEECHAM’S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to complete health. 
They promptly remove any obstruction or irregularity of the system. For a

     Weak Stomach; Impaired Digestion; Disordered Liver;
they act like magic:—a few doses will work wonders upon the Vital Organs; Strengthening the 
muscular System; restoring the long-lost Complexion; bringing bark the keen edge of appetite, 
and arousing with the ROSEBUD or HEALTH the WHOLE PHYSICAL, ENERGY of the human 
frame. For throwing off fevers in hot climates they are specially renowned. These are “ facts ” 
admitted by thousands, in all classes of society and one of the best guarantees to the Nervous and 
Dabilitatad is that Beecham's Pills have  the Largest Sale of any Patent Medicine in the world. 
Full directions with each box.
Prepared only by THOMAS BEECHAM, St. Helens, Lancashire, England.

SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES.

     EKUBENE ngo Mteto we Palamente yale Koloni No. 4 we
1890, ekutiwa ngu u Mteto wo Bhalo, 1890,” kumisiwe
ukuba kuyakutatyatwa ingxelo ya Bantu, Impahla Ehambayo,
Imveliso Yokulima, njalo-njalo, kule Koloni: Nasekubeni i
Cawa, umhla we 5 ku April, 1891, umisiwe ukuba ube ngumhla
wo Bhalo: Kuyaziswa apa ukuba iya kuba yimfanelo yo
Mninindlu mhlaimbi umnini Fama, okanye abapatisiweyo, ukuti
apo ashiywe kona amapepa ashicilelweyo o Bhalo, awazalise
ngokuzeleyo, ngokunyanisekileyo, nangapandle kwemposiso,
zonke indawa-ndawana ezibuzwa kulo nmapepa, aze awanikele
lomapepa azalisiwcyo ku M’bali, oya kuza kuwatabata ngo
Mvulo, 6 April, nokuba kungemini elandelayo. Apo kungeko
mapepa ashiyiweyo, kwangokukwanjalo iya kuba yimfanelo
yomnini-ndlu or umnini Fama, ukupendula ngokunyanisekileyo
nangokuzeleyo imibuzo eya kubekwa kuyo ngu M’bali, ukuba
azalise lamapepa. Nawupina umntu ose ndlwini umelwe kunika incazelo 
efunekayo ukwenzelelela ukuba Umninindlu or Umbali azalise lomapepa.

Abantu abangena makaya, mhlaimbi abase luhambeni,
okanye abase holideni ngalomhla we 5 April, kuya kufuneka
beye nokuba kukuyipina i Ofisi ye Mantyi, ye Felkornet okanye
yo Mbali, kwezo ndawo bakuzo, ukuba bazalise mhlaimbi banike
ingxelo yokuzalisa lamapepa. Abantu abakwele ku Loliwe
ngobusuku be 5 ku April, bona baya kubhalwa ngaba Pati
bakwa Loliwe.

ISOHLWAYO:—Isohlwayo se £5  okanye, inyanga  entolongweni 
koto ngaboni  akavuma ukuzalisa  ipepa,  okanye akavuma ukupendula 
umbuzo, okanye ngokunika ingxelo engeyiyo, nokuba kungokupazamisa 
nawupina Umpati wo Bhalo.

J. W. SAUER,
Umpati-Koloni.

Colonial Secretary’s Office,
Cape Town, 25th February, 1891.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure).
Umciza  ongazange  ungakupilisi  ukuluma kwe nyoka, 
nezinye inunu.

ELONA (Specific).
Elona yeza lesifo  so Xaxazo  Iwe  gazi  nezinye  izisu 
inkatazayo.

UM-AFRIKA (Africanum).
Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.

UMFUNO ’YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo  zingqangqambo zendlebe,  neze bunzi, 
nokubeta kwentloko yonke.

UMHLAMBI ’LISO (Eye Lotion.)
Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.

UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline
Aperient).

Eliqinisekileyo ukunceda  ukungayi  Ngasese, 
ukungatandi kudla, Icesine nento ezinjalo.

UHLIKIHLA (Embrocation).
Amafuta omti okupilisa ukuqaqamba komzimba, Ukuti-
Nqi kwa malungu ukuxuzaka, njalo, njalo.

UMDAMBISI (Soother).
Amafuta omti okupilisa ukutsha. ukutyabuka, ezinye.

    UMNCWANE WESIHLAHLA
(Confection of Rhubarb).

Incindi yoku  geda  iziswana  ezikatazayo zentsana, 
nesabantwana.

UMATINTELA (Antisposmodic).
Umciza,  wokupilisa ukuqunjelwa  nezitepu  nezinye 
inkatazo.

UMOMELEZI WASE INDIYA
(Indian Tonic).

Iyeza elilunge kunene  kwizifo  zokuba  batataka, 
nokungatandi nto ityiwayo.

UBUGQI Magic Healer).
Amafuta  akupilisa msinyane ukusikwa nezilonda njalo 
njalo.

IGUDISA (Emolientine).
Into  elunge  kunene  etanjiswayo  ebenza  bubebuhle 
bugude ubuso.

UMGUTYANA (The Powder).
Lisetyenzisiwa neli kutiwa “Lelona” xa isifo sokuhamba 
igazi sendele.

Izalatiso  zendlela  yoku  wasebenzisa zishicilelwe 
nokuzalisekileyo zatiwa nca kwi  bhotilana nezitofilana 
ngazinye,  eziti zakulandelwa  ngokufezekileyo akaze 
angapilisi lamayeza.  Ngekungabiko  kaya,  nandlu, 
namhambi ungenawo lamayeza esirweqe sokulumkela 
okungekehli.
Akandwa onziwa ngu JESSE SHAW, Igqira elisebenza 
ngemiciza,  e  Bhofolo,  atengiswa  nguve nge  bhokisi 
nange Bhotile  nangamagosa ake kwinkoliso yedolopu 
zale Koloni yonke, e Natal, e Free State, e Transvaal, 
nase Indiya,

AMAGOSA ALAMAYEZA—
E Qonce—Dyer  &  Dyer,  Malcomess &  Co.,  D 
Drummond A Co.
E Ngqamakwe—Mrs. Savage.
E Monti—B. G. Lennon & Co.
E Rini-E. Wells.
E Dikeni—R. Stocks.
E Komani—Mager & Marsh.
E Bhayi—B. G. Lennon & Co.
Engqusha—W. A. Young, E q.
Ikaya lawo e Fort Beaufort kwa Nogqala.
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ADDRESSED TO THE EDITOR.

views which it set forth in a powerful 
article in its issue of the 14th ult. The 
Government would do

T

IMPORTING A  S.G.E.

S

well to weigh with care the arguments 
advanced by our  contemporary,  which 
we believe will commend themselves to 
any person in the Colony who gives the 
matter  a  moments  consideration.  The 
Telegraph
writes :—

It appears to have been practically settled that 
Sir  Langham  Dale  will  shortly  retire  from  the 
Educational Department, and that the Government 
wiH  seek  abroad  a  suitable  successor  to  him. 
Indeed,  it  is  stated  on  authority,  that  the 
appointment  rests  between  Mr.  Struthers,  an 
Inspector of Schools in Scotland, and Mr. Muir of 
the  Glasgow  High  School.  Both  are,  no  doubt, 
excellent scholars and good administrators, and in 
course of time either would probably be able to 
obtain  a  thorough  grasp  of  the  condition  of 
education in the Cape Colony. At the same time we 
think  it  is  a  poor  compliment  to  the  qualified 
gentlemen  who  have  laboured  for  years  in  this 
Colony that not one of their names has even been 
mentioned in connection with the appointment. We
believe that as a suitable successor to Sir Langham 
Dale might be found out here as could be imported 
from abroad. Whatever advantages there may be in 
getting out new blood, it is certain that any stranger 
arriving hero will have to unlearn a good deal and 
to gain experience of Cape people and the natureof 
the country districts before he will be able to fulfil 
his duties of Superintendent of Education. These 
matters are not readily picked up, and it will take a 
new  man  at  least  a  year  to  gain  the  local 
information requisite to forming right conclusions 
on educational matters in this country. The systems 
and  methods  which  may  be  found  to  work 
admirably in England, Scotland, or Ireland cannot
necessarily be carried out with success in South 
Africa.  The British Isles  do not  possess  a  large 
population of savages who require to be civilised as 
well  as  educated.  They  do  not  possess  districts 
sparsely populated, some hundreds of miles away 
from the  railway or  large  towns.  Above all  the 
Europeans of  England are  not  sprung from two 
races speaking different languages, each of which 
retains so much love for its mother tongue as to be 
jealous of children being taught any other. The
Superintendent of Education in this country has to 
deal with questions and solve problems which his 
experience in European countries will  not  assist 
him to grapple with. Nothing but a long residence 
in this country and frequent intercourse with all 
classes of its people can fit him for the post. For 
these reasons we think the Government have made 
a mistake in directing their attention to Scotland to 
obtain a successor to Sir Langhan Dale.

No  doubt  they  acted  with  the  very  best 
intentions, but they would have done better by first 
seeing whether a suitable gentleman could not be 
found in the country. Hitherto we have been taught
by official utterances and Parliamentary reports to 
feel proud of the educational staff of the Colony. It 
has been asserted again and again that first-class 
men are training the youths of South Africa, and
no one has hitherto disputed tho fact. If degrees are 
any criterion of a scholar’s ability there are to be 
found at the head of our colleges and schools and 
amongst  the  Inspectors  of  Schools  gentlemen, 
intellectually at least, qualified to fill the post about 
to  bo  vacated.  If  powers  of  organisation  and  a 
capacity  for  administrating  departments  are  the 
recommendations most required in a successor to 
Sir Langham Dale, again we state there are men in 
tho Colony who possess these qualifications in a 
marked degree. From personal knowledge we can 
state that the Rector of the Grey Institute is as good 
a  scholar  and  as  efficient  a  master  of  a  large 
educational  establishment  as  any  one  the 
Educational Department could get out. He is oue of 
many competent high-class teachers in the Colony, 
some  of  whom  have  the  further  advantage  of 
considerable experience gained in our Colonial
Institutions. Such being the case, it is reasonable to 
ask what need is there for this country to apply to 
England for officials whenever a vacancy occurs
amongst the managers of departments. What is the 
use  of  deluding  subordinates  with  the  idea  that 
merit will be rewarded by promotion, when there is 
no intention to promote anyone in tho Colony to a 
higher position than he at present occupies. We feel 
quite certain that the suggestion to go abroad to get 
a new Superintendent for Education did not
emanate  from  Dr.  Dale.  That  gentleman  has 
accepted every opportunity to publicly testify to 
the efficiency of the men who have worked with 
him  and  under  him  in  the  past,  and  unless  his 
testimony  must  be  characterised  as  mere  idle 
compliments  he  cannot  be  otherwise  than  of 
opinion that a suitable successor to himself could 
be  found  in  the  country.  We  regret  that  the 
Government should have taken the step which it is 
reported to have done. Its action is little else than a 
slight to Colonial masters, and one that is entirely 
undeserved. If it is not yet too late we hope the 
subject  will  be  reconsidered  with  a  view  to 
ascertaining whether the appointment can not be 
made without going abroad for a suitable man.

WE cull the following NOT so BLACK significant 
incident from AS a contemporary: — The

PAINTED. Magistrate at Heidelberg,
in  the  Transvaal,  has  been 

taught  a  lesson.  Sometime  ago  he  sentenced  a 
Kafir named Zana to receive twelve lashes, and 
ordered the sentence to be carried out before the 
result  of  the  appeal  was  known.  The  Judges 
quashed the sentence, and Zana sued his Worship 
for £500 damages. The High Court has just heard 
the case and awarded the plaintiff £25 as damages.

Kyd  which  turned  the  tide  of  the  election  in  Mr. 
Bellingan’s  favour.  Professor  Kyd  has  a  decided 
aptitude for politics, and has few equals in the country at 
speech  making.  His  views  are  generally  sound  and 
pronounced on the side of justice and freedom, anil it 
was because he honestly believed that Port Elizabeth 
had  taken  upon  herself  the  task  of  nominating  a 
Bondman—Mr.  Dolley—for  the  Bond  that  he  came 
forward in the way he did to support Mr. Bellingan. But 
it  was  not  until  he  had  satisfied  hitnself  as  to  the 
robustness of that gentleman’s views and independence 
although a Bondman that he took up his cause. Now that 
the Professor has ventured as far as to uncover his light, 
we  trust  he  will  not  stop  short  of  coming  forward 
himself when we have no doubt he would receive the 
undivided support of Bondmen who would be only too 
glad to pay back the heavy debt under which he has 
placed them.

GATHERING WOOL BY THE 
REPRESENTATIVE

 Queenstown contemporary  attempts 
to  BY reply to our strictures on  THE the franchise. It 
considers that it has replied.” to us by saying “ Even in 
England  we  have  heard  and  read  of  changes  in  the 
franchise, of persons disfranchised and enfranchised. It 
is surely,” adds the  Queenstown Reprsentative, “ not 
beyond the bounds of possibility that what seemed a fair 
franchise in 1853 may not appear so in 1891.” To the 
first proposition we may reply that whether our friend 
has “ heard or read of changes in the franchise in Eng-
land” is immaterial. The question germane to the subject 
is whether English policy has a tendency at the present 
moment to take away the franchise, or to take in as many 
people as possible into it. Of course it is the latter ; and it 
is too late in the day to go to England in support of 
franchise restrictions where the Government is by the 
people for the people. Then, as to the second statement 
the Representative knows as well as we do that while in 
1853 Natives had not the slightest notion of the value of 
fhe  franchise,  the  goodness  of  which  then  itinfer- 
entially admits ; in 1891 they have learned to appreciate 
and to exercise it with discretion in their own and tho 
interests of all. Our censor speaks about somebody who 
“ sits on the safety-valve.” We should have thought it 
was the person who wished to stifle free citizens—not 
allowing them to express their opinions constitutionally
—who did so.

THE “ REP.” AGAIN.
IN a  subsequent  issue  the 

Representative takes  up  another  phase  of  the 
subject of the Native vote. This time our people 
are reproached because “ in the first place they 
never  nominate  anyone  for  Parliament  them-
selves, leaving that to their wire-pullers. In the 
next place, we must point out to them tho other 
excellent men they have kept out of Parliament—
Gray  and  Rogers  to  wit—and  question  them 
further, what any of the men of their choice have 
ever done for them ? ” Now, before proceeding to 
deal with this quotation, we may set the reader at 
ease by remarking that it is no intention of ours to 
trouble  him in  future  with  comments  on what 
small  beer  the “  Rep.” may elect  to  regale its 
readers with. We do not scruple the characterise 
as small beer matters like those of the nomination 
of candidates, as it is inevitable that somebody—
call  him  wire-puller  or  what  you  will—must 
move to  set  the  electoral  ball  rolling;  aud  the 
wirepuller has his work cut out for him even as 
regards candidates for whom Natives do not vote. 
Coming  now  to  what  the  Representative  says 
concerning the candidature of Messrs. Gray and 
Rogers. We are not aware that our contemporary 
wished to see these gentlemen returned, seeing 
that it set itself at the head of the “ Plump for 
Bailey” movement. But in this we have the real 
opinions  of  the  Representative,  which,  it  was 
clear  all  along,  nad  to  support  Mr.  Bailey’s 
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THE   Representative OF THE SHIELD,
TURNING from the tittle-tattle.it  REVERSE SIDE  is 
refreshing to dwell               upon the weighty and 
comprehensive arguments on the native vote of the 
Frontier Standard (East London) which we cannot 
but quote in extenso “ As usual, the politicians of the 
baser sort, finding that they have been to some extent 
foiled in obtaining full measures of their desires, are 
just now turning to rend the level headed folks who 
stand  in  their  way.  Mr.  Bailey’s  supporters  are 
already shewing their hands in reviling the Native 
elector for perpetrating the enormity of furthering 
the return of Messrs. Peacock and Bradfield to the 
Legislative Council.  At least,  Mr. Bailey’s organ, 
the  Queenstown  Representative, which  may  be 
taken  as  the  mouthpiece  of  the  tickey  tot 
combination on the Border, treats us to a wild tirade 
of facts and fancies, mostly the latter, with a view of 
shewing the advisability  of  improving the Native 
voter off the face of the earth, because he did not 
vote for Bailey.  It  is difficult  to understand what 
these good people want.  They have succeeded in 
returning their idol, and inasmuch as, their ‘Plump 
for  Bailey’  policy  shews that  this  was  their  sole 
political ideal, it is hard to see what they have to vex 
their souls about, unless they wanted to see Messrs. 
De  Wet  and  Van  Heerden  colleagues  of  their 
cultured and gifted leader, or unless on the other- 
hand they consider Mr. Bailey so all- sufficient as to 
justify the Circle in voluntarily refusing to fill the 
other  two seats,  and  running  a  one-horse  chariot 
triumphantly into Parliament. But in the name of all 
that is reasonable the Representative is hardly wise 
in abusing the Native voter because he has got a 
political  conscience  in  advance  of  its  own.  The 
Native  voter  would  in  fact  have  deserved  to  be 
disfranchised had he voted for Mr. Bailey. He has 
certain views as to the stamp of man who is fitted to 
represent him in Parliament. His views may be right 
or wrong, but so long as they are his, he has a right to 
interpret them into action. Now everybody knows 
that Mr. Bailey is not in accord with those views. 
Ergo, the Native would have been an egregious idiot 
had he voted for him. The highest function of an 
electorate is to select members in accord with itself, 
at  least  we  take  that  to  be  the  rationale  of 
representative government, and the men who best 
run to this position are the most intelligent voters. 
The truth of the matter is that the Native is a thorn in 
the side of the ‘dikkops’ and the 'B-and-bull’s-foot ’ 
politicians,  and is  the most  keenly discriminative 
voter we possess. To say that the Native is led by the 
nose to vote is absurd. He is organised, certainly, 
because  he  has  definite  ideas  of  politics,  and  he 
places his faith in trusted leaders because they have 
earned his respect by long years of trusted work. But 
surely organisation and leadership are the very key-
notes of the ideal of democratic government,- which 
without  it  would  be  a  sham.  The  Native  vote  is 
invariably  on  the  side  of  men  of  intellect  and 
education, on the side of loyalty to the Empire, on 
the side of true ‘ liberalism,’ of sobriety, good order, 
and good government. Moreover it has the immense 
advantages  of  neither-  being  swayed  by  local 
jealousies nor by the hope of favours to come in the 
shape of bridges, railways, or town pumps, and on 
this account, if on no other, it is a steadying factor 
that  we  ought  to  be  grateful  for,  instead  of 
despising.”

IRAMENTE YASE GILLTON.

KUMCOKELI,—Kwipepa le Mvo le 29th January 
kwenziwa  ingxelo  yemicimbi  ebixoxwa 
entlanganisweni  ye  Presbytery  ye  Free  Church. 
Kuyo  ke  ndibona  ndikankanywe  ngohlobo 
olungayelene nenyaniso. Anditandabuzi ngokwam 
okokuba  maxa  engembhali,  ungumbalisi 
walongxelo u Rev.  E.  Maki  wane.  Nditsho kuba 
lenteto igxekayo igqweta inteto yam, ikankanya “ 
ukutwetwisa,”  inyelisa  abangamfuniyo  ngokuti  “ 
ngabarexezi,  namanxila  ”  uyiqelile.  Ndiyiva, 
ndiyibona  emapepeni  awaleseshayo, 
nawandibhalela wona. Unani lento angayilungisiyo 
inteto yento? Asipikisene, asibambisene, ngabubi, 
nabuhle;  ngokulunga  nokungalungi  kwegusha 
zakwa  Nomadolo.  Lento  ngati  isazelo  sake 
esipakati siyamranisa okokuba afuze umteteleli oti 
akubona ukuba undimangele wake engenabungqina 
buhle,  ajike  agxeke,  anyelise  ubungqina  becala 
achasene  nalo.  Utini?  Uti  gxebe  engasayi  nje  e 
Johannesburg kungokuba umzi “wake” upitizeliswa 
ngu Mr. Henry Kayser? Wupi umzi wake? Owase 
Gillton?  Makalumke  hleze  kanti  esiti  kum  “ 
umpitizelisi,” “ isela,” ulinganisa ela pesheya, elati
lisukelwa kusitiwa “ isela bamba,” lawuhlaba nalo, 
lalata  pambili,  lisiti  “Isela  bamba!”  kwabanjwa 
mntu  wumbi  lasinda  elona.  Isikolo  sase  Gillton 
sesikabani?  Silunge  nalipi  ihlelo?  Engum-Free 
Church nje yena wasinikelwa ngubani, singekonje, 
singaziwanje emapepeni emicimbi ye Presbytery? 
Babeye kucela ntonina e Xesi ku Rev. J.  Harper 
nabakokeli  base  Knapps  Hope  o  Yantolo,  no 
Mpupuma, no Botile nabanye? Yini ukuba ayifihle 
indawo  yokuba  wacelwa,  waza  wavuma 
ukubabamba nokubanceda abase Gillton ekuweleni 
kuka  Rev.  J.  Harper  esiya  kutyelela  pesheya? 
Ebuyile bati o John Mtila, no Sihunu Ceko‘ no
Daniel  Koyi,  amadoda  ase  Knapps  Hope, 
beqaleleku Rev. Mr Mzimba e Dikeni, bagaleleka 
kuye  e  Rwarwa  besiti  baputume  lupi  usapo. 
Babepete  umboniso  ipepa  labase  Knapps  Hope, 
besiti  bayakudibana  nabase  Gillton,  ukuze 
bahlangane ngomfundisi, kuba u Mr. Harper esiti i
Gillton ayinikolwanga e Free Church? Yini ukuti 
engumfundisi  nje  ati  into  eyazi  yenziwe  emini, 
kugqitwa kuye ati “ ikutwetwisa ? ” Lipina ipepa 
lomzi  wase  Gillton  elamcelayo  ukuba  makabe 
ngumfundisi  wakona  ngokupeleleyo?  Utini 
ukuyipendula  inteto  ka  Rev.  T  D.  Philip, 
owayemcela,  owayesebenza  kunye  naye  u  Mr. 
Makiwano ukuba ayifumane impela iramente yase 
Gillton ; eteta ngokuti, namaxa ibike yaxoxwa ngu 
Mr.  Philip  wabase  Gillton  londawo,  akuzange 
kugqitywe nto, nababeyichasile indawo yokucelwa 
kwake abapiwanga tuba lokuvakalisa imvo zabo? 
Eti,  wamvusa  u  Mr.  Makiwane  ukuba 
makayekudibana no Rev. J. Harper, oyena ingcini 
nonikangeli womzi wase Knapps Hope ne Gillton? 
Wayeyile nje e Qonce u Mr. Makiwane, bekuteni 
ebesazi  nje  ukuba  ulindiwe,  ukuba  angayi 
kuhlangana  no  Rev.  J.  Harper?  Ebemdwebele 
nganina?  Namhla  ndakuputunywa  ngumzi 
wakowetu,  ndakusisabela  isililo  sawo  ndibe 
ngumpitizelisi!  Yigwebeni  londawo  mzi 
wabantsundu,  oyena  mpitizelisi  ngubani,  kumna, 
kuyena? Kuko intake pesheya i “cuckoo” eti nokuba 
iyazakela, inesiko lokuti ingene ezindlwini zezinye 
intaka,  nokuba  yeyenkonjane    'izalele  ifukame 
kona. Bati bakubuya abaniniyo ukuvela kwehlobo, 
ingake itsho—itimbe, ivale kupele indoda. Ukuba 
ibinokutetisa  okwabantu  i  “cuckoo”  ibiyakuti  “ 
unonkonjane  lo  ukohlakele,  wenza  isipitipiti, 
uyatwetwa.”  Ize  iti  yakulika  kumawayo  izililele, 
ibike  ukukataza  kwenkonjane  emzini  wayo. 
Bapendule  bona  besiti,  “  inyanisile,  asiwako, 
ngowayo,  kodwa  ibiwushiyeleni;  hlala  wena, 
nyamezela  wakile  ngoku.”  Ke  mna  Mcokeli. 
ndingalinde  nto  injalo,  ndabona  nditunyelwa 
ngabaqubi  bemicimbi  ye  Union,  isicelo  sase 
Knapps Hope ne Gillton. Ndatandabuza umzuzu,
bandijoka, ndada ndavuma, ngokuvela umsebenzi 
wexego  elingu  bawo  ondizalayo.  Ndifikile  nase 
Gillton,  ndayicela  Indlu  yakowetu.  Ayake  itsho 
intakakazi  yase  Rwarwa  yala  kwapela—yatuka 
yanyelisa—yasikupa  nakumapempe  amabini 
ebesiwabolekwe  ngabakowetu  ababesivela. 
Ngubanina ko umpitizelisi? Lomfundisi wase Free 
Church,  obengene  esiti  uyanceda  kuba  ebavela 
abasaswele  umfundisi  wakowabo;  kanti  wenza 
iqinga  lokuba  xa  angeneyo  awutimbe  impela, 
atyebise isikolo sake, ngendlu, ngezitya ngenkomo 
zelinye  ihlelo;  nokuba  ngulowo  oti  akucelwa 
waziputuma  inkedama  zakowabo,  ebezipela 
ngomnye  umzi  zade  zanentloni?  Kodwa  lento 
ilihlazo!  Akuko  nagqoboka,  naqaba,  namhlope, 
nantsundu ongate nqa, ongayikuziyo lento yenziwa 
ngu  Rev.  E.  Makiwane.  Uljuba  wayeto  lomveli 
wamahlwempu, bakuputunywa kowabo, “ nabo ke 
abanizeleyo  ndiyashenxa  ngoku,”  ukuze  bakuti 
abanye,  “  msa  ukusishiya  asisafuni  wumbi,”  ati 
yena “ abanalomvo mabake indlu ye Free Church 
abongena kuyo, kuba xa nenza ubulungisa aninako
ukuyibanga  nimke  nempahla  yelinye  ihlelo; 
yeyabasele  nenxowa,”  ibiyakuvakala,  ibuleleke 
njanina londawo?

Oyena  mpitizelisingubanina?  Lamlani  mzi. 
''Ezonto  zikohlakeleyo,”  iziqwala  zakowetu 
endisele  nazo  ezigxotwe  ekayeni  lazo,  zitenge 
indlu  ye  “venkile”  ekufupi  netyalike  yabo, 
zayiqekeza ama-

Notes of Current Events.

U  Mr.  J.  G.  Leary  obengu  Mkuseli 
wabantsundu uyokutabata indawo yobumantyi e 
Mount  Fletcher.  Abamaziyo  bayakuba  nosizi 
ngokumka kwake kulomzi, kuba ubengumkuseli 
wenene kwimbedlenge ebeziqataniselwa zidlelw’
indlala apa; indawo yake apa itatyatwe ngu Mr. 
Liefeldt obeke ekumsha e High Court. Hamba Lili 
noko belila.

Igqira lase Amelika u Sikwa (Sequah) ulapa 
ngeziveki  engqongwa  yinyambalala  yabantu 
yonke imihla ngokuhlwa e Market Square, apo 
euzela kona into zamehlo ekalityini yake. Iciko 
lomfo  onteto  imnandi  ingoyiki  buso  bagqira; 
bewancoma  ukulunga  amayeza  ake,  ivela 
kumahlangoti  onke  imilwelwe  ukuza  kuye. 
Makabe  uwaxakile  amapepa  kuba  akateti  nto 
ngaye, kute tu.

I Brass Band yabantsundu eyilwe ngu Rev. J. 
S.  Morris  iyaqingqa;  impahla  zayo  sezifikile, 
zabiwo  kumadodana  ajoyinileyo,  lutuli  ngoku 
kuyapraktizwa likaba.

Kwindlu epupumileyo ngabantu, u Rev. J. S. 
Morris  we  aze  amapazi-pazi  o  Magic  Lantern 
kweyama  Wesile  e  Malay  Camp,  laye  liko 
eligubu lingentla lavuma ingoma yanye u “Sun in 
my  Soul,”  latsho  kunene  bancama  intliziyo 
abapulapuli.  Qinisani  madodana,  o  mama 
ibatunuka beyitakazelela nabo lento —bambani 
zime nto zika tata.

Babo  mnqumnqesi  abantu  balembokotwe 
ukurola imali yokufuna impahla ze Tennis, abate 
batsala nzima abayili bento, koko ekupeleni bade 
boyisa bodwa, ngoku sebeyintlita emva kwe Holo 
e  Malay  Camp—bayaqala  kaloku  nabagwiliki 
ukusezela  kwelocala  bakubona  into  ivutwa  ; 
nantso into yenu kaloku manenekazi—hi—hi—
incuku ; kwanini?

I Boarding House ebimiswe ngoka Mashumi 
yatshona, umniniyo wehla nomcinga kunanamhla 
— yinyhashawe; bashiyeka bexamleka bodwa o 
Aleki, no Lobati, no Tom.

“Amazambano”  ligama  lamatapile  ngesi 
Zulu  ;  liti  elinye  incoko  eligama  alisifanele 
esisixhaso sinje ukuyola, lifanele ukuba lelesifo 
esikulu  esibi,  ze  kutiwe  “u  Nantsi 
unamazambane”— upants’  ukutsho kona umfo 
weketu.

I Special  Court;  elibandla belihleli  ngeveki 
egqitileyo,  amatyala  embokotwe  akabangako 
kakulu noko njengamanye amaxesha, ate afezwa 
kwalomini.

Soloko yati yapeliswa igantolo ka Makena i 
Mantyi  nomncedisi  wayo  bazisingata  izilandu 
(amatyala) kude kube lati (late) emva kwemini.

Intolongo  entsha  eyakiwa  emazantsi  e 
Transvaal  Road  ihlalelwe  ukugqitywa;  ngumzi 
omhle  owakiwo  ngezitena  ezingqongqo 
ngokomteto  ka  Oomfeyire kontsundu,  apo 
bovalelwa  kona  o  Minwemide  no  Mnqay’ 
ulambile—Pas op,  

Bekudlalwa i  match namhlanje  pakati  kwe 
Netevu nama Silamsi e Pirates Ground; i Netevu 
zenze 159 nge 1st innings, ama Silamsi 149 nge 
wicket ezine lapela ixesha; ngati i Netevu beziya
kuxambula  nzima.  Ngamana  ibe  yandulela 
ezininzi i match le eziloluhlobo.

Kukucandelana  ngomjila  wenkuku  ukuti  i 
choir  ipatwe  ngomnye  umntu  iko  ititshala 
yalotyalike  ingenawo  nowempumlo—e  Malay 
Camp.

Nge  Sabata  yeyona  mini  kwapuka  imiti 
zinqoza ebholeni kumlisela wama
Silamsi kudlalwa i match ezite nqi.

Kwahlanganiswa imali kutiwa kuya
kwenzelwa ikaba le bhola idinala laku-
buya e Bhai, kunanamhla ayikatyiwa lo
“Grand dinner” yebhongo — kakade
zezinto basakuba mnqumnqesi abantu

amabini awayeqeshwe ngabantu ababema 
ngalelene awati bango ranisi abatyebileyo 
mababaxwite ngangoko banako, okunene 
babayeka sebeze.
     U  MR. TSHOKOTSHA  (umongameli) 
uvakalise  uvuyo  ukumbona  apa  u  Mr. 
Bradfield epalaza uluvo lwako, ebanika ne 
mbali  yelaseba  Tenjini.  Nabo  bebehleli 
bexakiwe  yinqubo  apa  aselete  yabanga 
ukuba  ade  aroxe  kumsebenzi  we 
Komishoni.  Njengokuba  ngoku  enyulelwe 
kwi Bandla le Ngwevu inetemba i Glen Grey, 
kuba  ekulele  apa  ebazi  aba  Tembu.  Bati 
bakusala  xa  ziwelayo  izizwe  u  Rulumeni 
wabaqinisela  apa  e  Glen  Grey.  Uyavuya 
ukufumana  ukuba  naye  uyayiqonda  into 
yokuba  umhlaba  lo  ungowabo;  bafuna 
itaitile  ngoku  ukupelisa  amabango. 
Makangakangeli  oyikele  okungenziwa 
ngamanxila  angahlukana  nomhlaba. 
Banengqondo ukuba ba
ngakwenzi oko.
         U HON. MR. BRADFIELD walate ukuba 
engene  wamnye  umntu  omhlope  pakati 
kwabantsundu  uselesuke  abe 
nguntamnani.  Nangoku  bancetezwa 
ngokuba  bayeba  abantsundu  ngabafuna 
imihlaba  yabo  mabandululwe.  Lento 
yokutengiswa kwemihlabo uyayoyikela.
         U MR. TENGO JABAVU ute akazi nokuba 
umnyulwa obekekileyo uyazi ukuba ucando 
seluqutywa e Glen Grey kwimizi  yezikolo. 
Selufeziwe  e  Mount  Arthur;  ngoku  use 
Agnes unocanda. Utsho kuba ebona ukuba 
u  Mr.  Bradfield  usoyikela  ukutengiswa 
komhlaba  ngamanxila.  Ngati,  ukuba 
akaposisi ukuwuqonda umnqweno womzi, 
ubunga kungevanyelwe ukuba utengiswe 
kubelungu umhlaba ozingqili zabantsundu. 
(Kwadonywa).  Uyavumelana  no  Mr. 
Bradfield  ukuba  ingaba  kungena 
kwencitakalo  lonto,  enjengeyehlela 
amaLawu  e  Katala.  Umzi  ubufuna 
kukutshwe itaitile ezinjengezika Sir George 
Grey
esiya  kuba  necapaza  elalela  ukuba 
kutengiswe  kwabamhlope  kwingqili 
zamawetu; elivumela ukuba batengiselane 
bodwa.  (Kwadunywa).  Ixesha ke licutekile 
ukulungiselela ezindawo kuba sewuhamba 
umsebenzi.  Yaye  okwangoku  umzi 
usekungonwabini  ngokuhle  e  Agnes  xa 
bekucandwa  ukuti  ilizwe  elibanzi  elibe 
lilidlelo  leso  sikolo  sase  Mgqnukwebe 
kubonakale ukuba
lishiywa  ngapandle  kwetayitile  yedlelo 
lakona. (Kwadunywa). Zindawo ezinje ngezi 
abanga  bangafumana  icebo  ngazo 
kumnyulwa.
       U HON. MR. BRADFIELD ute intsha kuye 
lendawo ibhekiswe ngumhlobo wake u Mr. 
Jabavu yokuba seluqutywa ucando.  Ayiko 
emcamangweni  wake  into  yokuba  u 
Rulumeni unokuwushinta umhlaba. Lonto 
uyakuke ayisondeze pambi ko Rulumeni. Xa 
kwenziwa into ezinjalo ninemfanelo
ukwenza  intlanganiso  zokuvakalisa 
ukungeneliswa  kokwenziwayo.  Into 
emaniyindwebele  kulemicimbi  kukuba 
niluvakalise uluvo lwenu kwa isaqala into, 
engekade azixake u Rulumeni.
       U MR. T. ZWEDALA ufune ukuqondisa 
umnyulwa  ngokuba  olucando  balufuna 
lumikondo mibini.  Lulodwa olwo  morgen 
ngazibhozo  lwezikolo,  abanye  bafuna 
becandelwe ngoluhlobo bemi ngalo loknba 
bete sa, njengokuba ebona u Mr. Bradfield. 
Into  leyo  ayirorelwa  bani,  bavumelene 
bona ngayo.
         U HON. MR. BRADFIELD ute uyayiqonda 
into yemikondo emibini. Kambe akuko nto 
ijiyimbi inokwenziwa kwezi zinto ngapandle 
kokufunwa  ngabantu  ngokwabo. 
Ubengatandayo ukuva ukuba
ngumnqweno wabo bonke na lowo.
        U MR. I. JUQASHE ute wanelisiwe zizimvo 
zomnyulwa.  Ucando  baluxoxe 
ngokwaneleyo;  ngokubhekiselele 
kokwenzeke  Emgqukwebe  uvumelana 
kanye nokutetwe ngu Mr. Jabavu.
        U MR. D. T. MALASI ute lomcimbi wocando 
unexesha usingetwe ngumzi Nangemikondo 
emibini  sebevene,  ekunga  bonakali  nto 
ingabuya  iyibhekise  i  Chairman 
injengokutabata ngoku uluvo lomzi. Bafuna 
izimiselo ngokutengisa zinjengezi  zichazwe 
ngu Mr. Jabavu.
        U  HON.  MR. BRADFIELD  utakazele 
ukufumana  uluvo  lomzi.  Nokuba  bangaba 
basebenzise  inqaku  ngokungatengisi 
ezitatileyo,  kuko  abangayinyatelela  pantsi 
lonto  i  jengase  Gala  apo  yayenziwe  yi 
Komishoni,  kodwa  abantu  ngoku 
bayatengisa.  Angako  u  Rulumeni  opantsi 
kwesitunzi se Bonti
onga???  akucelelwa ukuba avnmele ukuba 
umhlaba wabamnyama utengiswe avume.
             U MR. J. TENGO-JABAVU ubonise ukuba 
akangebe  nasitunzi  ama  Bonti,  kuba 
engemaninzi  kangako,  ete  amalungu 
angama Ngesi  ase Palamente avana, Yena 
akayiboni ngoku into engaba yahlule u Mr. 
Frost  no  Sir  Gordon  ko  Mr.  Sauer. 
Ubengavuya  ezame  ukubahlanganisa 
umnyulwa  uzokuhamba  ngemigaqo  yama 
Ngesi  umbuso.  Ngokupatelele  kucando—
aba Tembu bezikolo sebe yirolile bonke ino 
Rulumeni  imali  yetaitile  ngoko  lebonisa 
ukunyanisa  kwabo  ukuba  umhlaba 
abasakudlala ngawo. Utsho wangenisa icebo 
lokuba  kubeko  i  Komiti  yomzi  wase  Glen 
Grey  eyakuba  Lil  iso  ukukangela  into 
ezonakalayo  njengase  Agnes  kolucando, 
neyakuti ibe ngumlomo womzi ukubhekisa 
kubanyulwa  naku  Rulumeni.  Wenze 
ngqindilili ukubonisa ukufuneka kwe Komiti 
yolohlobo eyakuba nabatunywa bemixauka
ngemixauka yase Glen Grey.
        U MR. ZWEDALA uqononondise ukuba 
olucando  balufuna  lungabanga  namihlaba 
ilahlwa ngapandle kwemida abahleli benayo 
kakade.
        U  HON.  MR. BRADFIELD wenze bukali 
ukusekela icebo lika Mr. Jabavu ate liyakuba 
noncedo  olukulu,  wayesiti  ningadendi 
ukuyixhasa  ngengxowa  zenu  lokomiti 
ayilangazelela impumelelo.
      U  MR. SOL.  KALIPA usuke kwakubon’ 
ukuba seluzakuqukunjelwa umsebenzi wati 
ulizandu yena wecala lase Cala. Umanxeba 
kupela. Waye ukubanjalo kwake enziwe ngu 
Mr.  Bradfield.  Ewe,  u  Mr.  Bradfield 
wancedisa  ukuqinisela  umda  pakati 
kwabamnyama  nabamhlope.  Bayambulela 
ngalonto  kangangokuba  nevoti  yabo 
eyifumene ngenxa yalomda kupela pesheya 
kwe Ndwe. I Komishoni yatembisa; ayafeza. 
Kwakutwe  bayakufumana  itaitile;  abanazo 
nanamhla.  Onke  amadinga  e  Komishoni, 
njengoko  seletshilo  u  Mr.  Bradfield 
akazalisekanga.  Ewe,  abefama  ezincinane 
bazifu  mene.  Umhlaba  wase  Cala 
unjengesidumbu.  Awunamniniwo.  Awufani 
ne  Glen  Grey.  I  Cala  linabantu  bentlanga 
ezizonke abenza apo babonayo. Aba Tembu 
base Cala banesiroro.  Ilungu libuza ukuba 
kunceda ntonina, kuba kutengiswa ngawo
umhlaba  e  Cala.  Utengiso  lwenziwa 
ngabantu bezontlanga ezikona. Imigqaliselo 
ye  Komishoni  ayibanjwanga.  Ngoku 
abamhlope  batsibela  kowabamnyama 
ekubeni  kwaye kutiwe bayakuba nemantyi 
yabo  kwelabo  icala.  I  Cala  linomnqweno 
wokuba  ilungu  liye  kulo  njengoluhlobo 
lwanamhla.  Bayalahlekelwa  kukungadibani 
namalungu.
       U HON. MR, BRADFIELD ute uyipulapule 
ngemihlali  inteto  ka  Mr.  Solomon  Kalipa 
awabuleleyo  nomzi  ngevoti  yawo. 
Njengamalungu  alo  Komishoni 
abangependuleli  okwenziwe  ngu  Rulumeri 
ne  Palamente  emva  kokuha  bewugqibile 
owabo umsebenzi. Uya e Palamente ukuya 
kuzamela  abanyuli  bake  base  Glen  Grey, 
nabase Cala, nabezinye indawo.
     Emva  kwevoti  yombulelo  nentembo 
kumnyulwa  epropozwe  ngu  Mr.  Tengo-
Jabavu  yasekelwa  ngu  Mr.  H.  Kalipa, 
nasemva  kweyombulelo  ku  Mongameli 

amacebo  aveliswe  yilentlanganiso 
yonganyelwe  ngu  Mr.  Landule 
Ngcwabe.  Igqibe  kwelokuba  knbeko 
enye  intlanganiso  nabanye  Abanyulwa 
balemimandla o Hon. J. M. Peacock, M L 
C , no Mr. John Frost, M.L.A., no Mr. J. M. 
Orpen, M.L.A., e Vaalbank, Glen Grey — 
yalata o Messrs. H. Kalipa, T. Zwedala
no Tengo Jabavu  ukuvana  namalungu 
ngexesha  nokuba  anganakona. 
[Sinovuyo ukuti u Mr. Frost seletumele 
kunobhala  we Komiti  ukuti  uyakuvuya 
ukubako  ekufeni  ko  April  okanye 
ekutwaseni ko May — EDITOR.] Kugqitywe 
kwakona nge Komiti ye Liso Locando e 
Glen  Gray  ukuba  iye  kuhlatyelwa 
emakaya.  Kwashiywa  u  Mr.  H.  Kalipa 
ukuba  aze  abuye  abize  intlanganiso 
eyakwamkela  amagama 
ayakupropozwa zizitili.

NGABADLALI NE MIDLALO.

MHLELI,—Ndifuna  ukusekondisha 
ngamanqaku endiwave nge Tinara kwi Mvo ye 
5th  March.  Kulusizi  kunene  ukuva  ukuba 
udodana olupambili lwase Tinara lwaya kutabata 
umfanekiso  nge  Sabata  kuko  ne  dyakeni  lase 
Rabe  pakati  kwabo.  Ke  lento  ingumhlola,  Ke 
noko nditshoyo nje kuko isisinga, kuba baqubha 
sizibeni sinye nabafundisi—badlala I tennis, ne 
bhola;  banokubatinina  ke  ukubakupa 
eziramenteni xa besenza into ezinje ngemini ze 
Sabata.  Ndeva ngentlanganiso  yokwabiwa kwe 
prizes ze Tournament e Bhai, ndeva nelokuba
ibhola  ngumdlalo  ongcwele,  ndamangaliswa 
lelozwi.  Abangena  kuqonda  bona  ewe 
bayakutsho ukuti ungcwele, kuba nangu udlalwa 
nangaba  fundisi,  asuke  ati  umntu
—’Msukundifundekela,  anditi  nabafundisi 
bakulula  imitika  baye  kozi  bhola  nozi  tennis. 
Okunene kungalusizi ukuba u Mr. Tshaki ebeko 
kwelo qela
lomfanekiso  wange  Cawa,  nabafundisi  bake 
asikolwa  ukuba  baya  kuyitanda  lonto.  Elona 
qinga lomfundisi  endaweni ye bhola ne tennis, 
kukuba  makatyelelele  abantu  bake;  kwane 
titshala  mayingati  isikolo  sopuma ninina ndide 
ndiyokudlala ibhola nokuba yi tennis; kodwa
mayiye  kutuna  usapo  olungaseziyo  esikolweni. 
Ndim,

MTSHATSHI.

gumbi,  zatuma ibanki apo sisayakwayama kona, 
side  sibuye  siyifumane  indlu  yakowetu, 
esiyihlutwa  ngowelinye  ihlelo.  Sisabeta  ibanti, 
irabi  nokubambi  lebanti,  kuba  inkabi  ebiza 
kamnandi  isemkile  nazo.  Ibandla  labafundi 
abayimilwelwe  eselisiya  kumashumi  ama  32, 
lisayuza  iglasi,  kuba  izitya  zomtendeleko 
abazipiwa zizihlobo zika Gill  uyise wabo, uyala 
nazo  “  obengene  ngoncedo  wasala  esamela.” 
Ndixolele  Mcokeli,  andihlale  ndikukataza. 
Ndiyabuyela,  ndisayakupendula  indawo  yokuba 
esiti ndite andikatalele nabani. Sendinovalo kuba 
eli  pepa  ligqite  kunoko  bendifuna  ngako. 
Ndiyakubulela ukunyamezela kwako ukuntyuntya 
kwam. Ndingowako futi,

HENRY KAYSER, Umfundisi wase 
Knapps Hope ne

Gillton,

ABATEMBU NO MR. JABAVU.

MHLELI,—Ndenzele  lemigcana  imbalwa, 
andimntu uhlala efaka mazwi kwe lipepa lakowetu. 
Nto ibanga ukuba ndicukumiseke yile Unyanisile 
lomntu uti aba Tembu abarori kuba intloko zaba 
Tembu  zaziko  zonke  kwa  Ndlovukazi,  zemka 
zingarori.  Wawuzibona  nawe  ngawako  amehlo. 
Bayotuka  aba  Tembu  basa  kuva  kuko inteto 
ezimrwexayo u Mr. Tengo-Jabavu ekutiwa zitetwa 
ngaba  Tembu,  kuba  ababantu  babini  bafane 
bazenza aba Tembu bengamanxaxa esihleli siwazi 
kade.  Bona  inteto  entle  yayenziwe  kwa 
Ndlovukazi. Lento mna namhla ndibhala nje nditi 
mayipele ingabuye itetwe; bendingavuyayo nabo 
abazalwana  benze  ilizwi  lokucela  uxolo, 
bayiroxise lenteto kuba sode sibabize ngamagama 
bapoxeke  kwilizwe  lonke.  Siyabazi;  ngabafiki. 
Ndingomnye waseba Tenjini wokuzalwa ongahlali 
eteta.

Ndim
D. ZONDIWE.

17 March, 1891.

     DEAR SIR,—Your  issue  of  the  19th  inst. 
contained a letter addressed to you by “A Native.” 
We wish to say a word or two on the same subject.  
We  believe  the  Natives  ought  to  express  their 
greatest gratification to the Government for the
wise benevolent plans by which it intended to carry 
out the Census—that is, to employ Native Teachers 
and other educated Natives as enumerators among
their own people. We consider this scheme, though 
in some districts it has been badly distorted by local 
Magistrates, to be the most convenient scheme by
which  the  Colonial  Government  can  gradually 
obtain the confidence of the Natives. We well know 
that it is not the Government we have to blame, but 
the supervisors of the Census in our districts,
who appear to think it a disgrace to appoint a Native 
to such an employment however much his abilities 
qualify him for the work. It is our opinion that the
employment of Europeans as enumerators amongst 
the Natives will be prejudicial to the accuracy of the 
Census.  For  these  enumerators  will  require  the 
assistance of Natives as interpreters, and educated 
Natives are so much annoyed at the course adopted 
by the Magistrates that it is very doubtful whether 
they  will  offer  their  services.  We  pray  that  the 
Government  may  at  all  times  watch  such 
proceedings and see that prejudice may not thwart 
its schemes. We are, etc.,

Six GLEN GREY NATIVE TEACHERS.

      VICTORIA ELECTION,

HERE seems to be every pros-
pect of Mr. H. T. TAMPLIN,

Advocate, being elected for Victoria 
East unopposed. His candidature has, 
we are pleased to see, been taken up 
warmly  by  leading  and  influential 
inhabitants  of  the  electoral  division. 
At  the  last  general  election  Mr. 
TAMPLIN took the field somewhat late, 
when  electors  had  been  pledged  to 
other candidates ; but he received the 
undivided support of the Natives, who 
had not pledged their votes. It was not 
until Mr. J.  ROSE-INNES made up his 
mind,  after  considerable  hesitation, 
not to contest Victoria East, that Mr. 
TAMPLIN consented  then  to  come 
forward.  The  present  Attorney-
General, thinking that the numbers of 
those  who  were  instrumental  in  his 
return  in  1883 had been very  much 
reduced, was, for some time, in a great 
fix.  For  a  time  he  did  not  know 
whether he should try Victoria to be 
beaten,  or  retire  voluntarily  from 
public  life  for  a  time  a  least.  His 
chances  of  re-entering  Parliament 
seemed,  for  the  moment,  to  have 
vanished,  until  Mr.  C.  J.  MANUEL 
magnanimously  consented  to  forego 
re-election for the first constituency in 
the Colony —the Cape Division— to 
spare to the country Mr. ROSE-INNES’S 
great abilities. It has since transpired 
that had Mr.  ROSE-INNES decided to 
contest Victoria East he would have 
derived  considerable  support  from 
European inhabitants who had learnt 
to appreciate his worth as a gentleman 
and a representative. This attitude of 
the  European  electors  of  these 
Districts is of great importance to the 
Natives  of  this  country.  It  is 
considered  by  the  friends  of  our 
people as a happy omen. A great step 
has  been  taken  towards  that  mutual 
understanding  between  the  whites 
whom  Providence  has  brought  in 
contact with the blacks of this country, 
when they can agree as to the kind of 
representatives to send to the
highest  Councils  of  the  country  for 
their  mutual  benefit.  Rightly 
considered,  the  interests  of  the 
Europeans and those of the Natives are
identical. The Natives have shown by 
the  stamp  of  gentlemen  they  have 
invariably  assisted  in  sending  to 
Parliament that they have not the least 
desire  to  injure  the  interests  of  the 
Colonists, either of Dutch or English 
extraction.  It  is  with  genuine 
satisfaction, therefore, that we observe 
that  at  Victoria  East  that  happy 
condition of affairs has been reached 
when considerations, based upon the 
mere  colour  of  the  voter,  shall  no 
longer  perplex  and  distress  the 
constituency. That this gratifying state 
of matters is a feather in the present 
Attorney-General’s  cap is  shown by 
the  remarks  which  Mr.  W.  DEWEY 
was  kind  enough  to  make  at  the 
meeting with the electors in support of
a vote of confidence in Mr. TAMPLIN. 
By  close  and  impartial  attention  to, 
and the able and influential advocacy 
of,  the  interests  of  the  European 
electors  of  Victoria  East,  while 
equally  devoted  to  the  cause  of  the 
Natives who returned him, Mr. ROSE-
INNES succeeded  in  converting  foes 
into friends, and in paving the way for 
that good understanding between the 
Natives  and  their  white  neighbours, 
which must result in real security and 
peace  in  the  land.  It  is  with  much 
satisfaction  we  reproduce  Mr. 
DEWEY’S observations on this  head. 
That gentleman said :—-

He  considered  that  Mr.  Tamplin  would 
make a most suitable representative for us, and he 
trusted he would bo returned. At last election Mr.
Tamplin came late, and many were pledged, but 
his chances wore far better to-day. Although Mr, 
Tamplin was not a local man, yet he felt sure he 
(Mr.  Tamplin)  would  do  his  duty  to  his 
constituency..  The  present  Attorney-General 
(Mr. Innes) was not a local man, and this electoral 
division did not have a better representative than 
he.  Ho  took  much  interest  in  our  division.  If 
elected, Mr. Tamplin would do his best for us, 
and should he at any time become one of a new 
Ministry, Victoria East would have much reason 
for thankfulness.

We trust Mr.  TAMPLIN will tread in 
the footsteps of the Attorney- General, 
if only to put a seal to the meritorious 
services  that  gentleman  rendered  our 
people, if in no other direction, at least 
in achieving the result we have enlarged 
upon.  Mr.  TAMPLIN is  fortunate  in 
being elected by a united constituency,
and he has our best wishes.

 THE term triumvirate DEFEAT     has been applied 
to the OF THE three gentlemen — “TRIUMVIRATE.”  
Messrs.  Wilmot,  Dolley and Brister—who have 
been contesting the South Eastern Province against 
Mr. Bellingan, the Bond candidate. The outcome 
of  the struggle  has been that  the Bondman has 
headed  the  poll,  Mr.  Brister  dropping  out.  Our 
sympathies  have  been  with  the  triumvirate  and 
therefore we regret the result of the polling. We 
cannot disguise from ourselves the fact that it was 
the Humansdorp meeting, and more particularly 
the clever and humorous speech of Professor

OME time back we ex-
pressed a view antagonistic

to the course Government was taking in 
importing a successor to Sir LANGHAM 
DALE. It  is  gratifying to  find that  the 
Port  Elizabeth  Telegraph holds  the 
same

THE Congress of this body THE 
BOND now sitting at Kimberley AND has arrived at 
a veryim-  THE FARMERS’ portant resolution. The 
ASSOCIATION, representatives  of  the  Farmers’ 
Association, who have been regularly deputed to 
the Congress for some years past, are not to be 
allowed to vote. The reason is very significant. It is 
because the political views of the two bodies are 
not identical. We believe no one will regret this 
decision  more  than  Mr.  Hofmeyr,  the  Bond 
Leader,  as  it  somewhat  prejudicially  affects  his 
policy to use the English Farmers to strengthen the 
political position of the Bond; and this resolution is 
eminently calculated to hamper him, as the farmers 
will not care to hobnob with the Bond.
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ITYALI ZETU—UYEVA? ESPECIALLY ezabatshakazi. Ningalibali PASCOE (kwa 
Folokoco), ngezantsi kwetyalike ye Zikotshi, e Qonce, apo nom'bona kona SALUFU.

  GIBBERD & BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN.

Imicako Yelokwe Zesitofu. Emitsha, 4d, 6d, 7 ½ d, 9d, 10 ½ d, 1s;, nge 
yadi.

Ikeshmiya Emnyama, ebungqingqwa bupindiweyo, 9d iyadi.
I Satin e Brokedi Yokutshata 1'6-, 2/-, 2/6-, nge yadi.
I Satin Zokutshata, 1/-, 1/6- nge yadi
Ilokwe Zokutshata. Iminqwazi Yokutshata.
I Satin e Brokedi Yelokwe Zokutshintsha.
Ityali Ezinamagqabi-
Ityali Ezimabala Mabini.
Iprinti ezibu Keshmiya, ezilungileyo kanye, 6d iyadi.

YONKE Impahla YOKUTSHATA iko apa.

GIBBERD & BRYANT.

Isicelo Sala Voti.
UNYULO LOMANDLA WE DIKE NE NGQUSHWA.
Ku  HERBERTT  TRAVERS  TAMPLIN,  Esq.,  Barrister-  at-Law, 

Grahamstown.
MNUMZETU,—Tina Bavoti bomandla we Dike ne Ngqushwa 

siva ukuba u Dr.  C.  E.  Pope,  ilungu letu le  Palamente  lipumile 
ekusimeleni, ngokusuka afudukele kwelipezulu. Sikucela ke ngoko 
ukuba  utabate  isikundla  sake,  umele  amalungelo  ommandla  we 
Victoria East, e Palamente yale Koloni.

Siyalwazi uluvo lwako ngokubhekiselele ngakwinto zolaulo, 
ukuba  lunobuhlobo  ngakumzi  lo,  sabe  nati  mpi  intsundu 
sinokukutemba ngezenzo zako zangapambili ukuba ungovelanayo 
neletu icala ngobulungisa nangengqondo.

Saba  lusizi  wakuba  ungapumelelanga  kunyulo  oludluleyo 
ngokuti kanti ufike mva elugqatsweni. Ukuba uyasamkela esi sicelo 
siya kuyenza yonke imigudu yokuluxasa olu lunyulo lwako.
Amagama ama 32 abavoti base Sheshegu,

,, 35 ,, bakwa Gaga, Roxeni, Emxelo. Edikeni.

IMPENDULO.
Alice, Victoria East, 19th March, 1891.

Kuba Voti e Sheshegu, Emxelo, kwa Gaga, e Dikeni.
BAHLOBO BAM,—Kuyinyaniso ukuba u Dr. Pope upumile ebu 

Palamenteni.  Ngexesha  abelilungu  lenu,  ndiyazi  ukuba  ulingile 
ukumkonza kakuhle.

Ndiyavuya  ukuva  ukuba  nindifuna  ngoku  ukuba  udibe 
sesikundleni  sake,  ndiye  kunimela  nina  e  Palamente.  Ndiyavuya 
kanjako  ukufumana  ukuba  niya  lukumbula  uluvo  endinalo 
ngokubhekisele kwinto zolaulo, lunobuhlobo kuni. Ninyanisile ukuti 
ndiyavelana  nani,  nditemba  ukuba  lowo  woba  ngumkondo 
endogcina  wona,  ndinikonze  ngengqondo,  nangobulungisa, 
ndikangelela ukuba nilaulwe ngokulungileyo.

Lisoko lakowetu ema Ngesini ukuba bakangelelwe bequbela 
pambili  enkululekweni  nasekubeni  abantu  bapatwe  kakuhle, 
nangobulungisa.

Ndoza  kunibona  msinyane  ukuza  kuya  indawo eningatanda 
ukuziteta kum.

Ndiyanibulela  nonke ukuva ukuba niyanditemba;  qinisekani 
ekubeni  nguninqweno  wam  ukunikonza  ngokukolekileyo, 
nokufanelwe koko kutenjwa.

H. T. TAMPLIN.

KWABAZA KUTSHATA
KANIPOS'AMEHLO APA

Nitini ngesisivato Somtshato esitungwe kwa

PASCOE (kwa “ FOLOKOCO,”)
Kingwilliamstown. Yixeleni into embi kuso, ukuba iko.

Uhlobo Lokubhalela.
MNA ogama lingezantsi, ndiyazisa zonke
izihlobo zam ukuba zinqumame ukuzitumela 
e Hopetown incwadi zam. Ngenxa yempilo 
engentle andibanga nakunyamezela, Kube 
nzima ukuzazisa nge letters zonke izihlobo.

I. G. SISHUBA,
Mission School,
3itl64 Jamestown.

  W. D. SOGA,
UYAWUBULELA Umzi wakowabo 
ngokumxasa kwi Kaya Labantsundu.
Usoko ngakwa DONIAN.

Iveki.
INKULU yo Mbuso wase Kapa u Hon. Cecil 

Rhodes  ufike  ukuvela  e  England  ngolwesi 
Hlanu olugqitileyo.

IFAMA. elitile ngase Bluecliff libulele ishumi 
elinesitatu  lamaxhwili  ngetyefu  eliyigalele 
esidumbini senkabi yenkomo litiyele wona.

IMFUDUKO enkulu  yama  Bhulu  esema 
wakeni amahlanu avela e Transvaal, nase Free 
State, nase Natal, igqibe kwelokuba idibane e 
Limpopo,  yonde  ngelama  Banyai.  Kutiwa 
ifumene  ukukhutazwa  zinkosi  zaba  Banyai 
zelozwe.

IPEPA lase  Bhai  liti.  yiminyaka  emininzi 
lagqibelayo  i  Bhai  ukubetwa  ngokubalela 
okungangoku  kukoyo  kona.  Nakweli  silunge 
kulo libe libalele esifume ne itontsi nge Cawa 
nango  Mvulo  lo.  E  Batenjini  alinamini 
linganiyo.

AMA Arab,  ama  Tshayina  nama  Kuli 
amiselwe  ngomteto  omtsha  wase  Free  State 
ukuba  ngapambi  ko  11  September 
azibonakalise pambi kwemantyi zezitili angaba 
akuzo ukuze avunyelwe ukuba abe ngahleliyo 
kwezondawo, kodwa akavunyelwe ukuba abe 
ne  venkile  aqube  nokuba  zizipina  ihambara 
kwelo.

U MR. J. D. ELLIS walapa e Qonce uyaleze e 
England  ukuba  atunyelwe  uhlobo  lwentlanzi 
ekutiwa zi “ trout ova” ezikumawaka alishumi 
aza kuzifuyela pantsi  kwamahlati kulomandla 
kwiliso le Qonce.

I PALAMENTE yase Natal iyakuhlala ngo 30 
April.

NGOLWESI Ne  lwegqitileyo  kutyibilike 
umsebenzi ontsundu obesebenza ezinqinaweni 
e  Monti  ote  noko  apangwe  msinyane 
wafunyanwa selelile.

KUMKE ne  Tina  ngengapaya  amahashe 
amane ka Mr. Wheeldon abebotshwe kwi kari 
ye Jaji.

UMHLEKAZI i Ruluneli uzimisele ukubako ku 
Mboniso wase Bhai.

NGOLWESI Tatu  lwegqitileyo  kubulewe 
ngabalobi  kufupi  nonxweme  e  Bhai  u  rebe 
omkulu yena.

E  BURGHERSDORP kuxelwa  ezokubhubha 
kwe  nkosi  ye  steshoni  sika  loliwe  sakona  u 
Captain Schneider ngolwesi Ne lwegqitileyo.

EZIVELA e Durban, Natal, ziti akukanakanwa 
mntu  kwiqela  ebekusitiwa  lixhobe  laya  ema 
Mpondweni  ukuya  kunceda  u  Sigcau 
kwimfazwe  no  Mdlangaso.  Umdlangaso 
ucebise  abelungu  bevenkile  ukuba  bapume 
kwelasema Mpondweni.  Ezamva zocingo ziti 
kubaniwe  isitandatu  samadoda  amhlope 
axhobileyo emdeni, ahlutwa intonga nengxawa. 
Amapolisa e Koloni awaluse bukali umda.

U  GILLATTS intwana  yomlungu 
eyayigwetyelwe ukuxhonywa e Natal ngetyala 
lokudlwengula siguqulwe isigwebo ukuba sibe 
sesobom bake bupela entolongweni.

SINGENE kwi  kwata  entsha;  lixesha 
itunyelwe intlaulo yepepa.

KUNCONYWA umku plane ka Mrs. Muirhead 
umagamelekuzi  wetikuba  sentombi  sase 
Lovedale.

I  PARLAMENTE yelipetwe e  Kapa ibizelwe 
ukulelangana ngo 26 May ozayo.
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IHAMBO KA MR. SAUER,
-------------------------------S IFUMENE ngo Mgqibelo

incwadi yocingo evela e Kapa
isazisa ngokunduluka kuka Hon. J.
W.  SAUER ngolwesi  Bini  lwale  veki 
ngokuhlwa.  Indawo  onde  ngayo 
okwangoku  li  Aliwal  North 
angumnyulwa walo we Palamente.
Uyakubuya  ngase  Qonce,  ayakulimisa 
ngokute  nqo  ke  ixesha  lokudibana 
nowakowetu umzi  olunge apa  akufika 
kona.  Okukwenjenje  ke  kukuti 
mawahlale  ecwabile  amawetu 
emimandla ye Qonce ne Cumakala kuba 
ingati  IMVO yeveki  ezayo  ipume 
nesaziso ngentlanganiso. U Mr.  SAUER 
uyakuqonda kanjako akufika e  Aliwal 
ngendawo  yokuba  anganakona 
ukuhlangabeza  isicelo  sa-Batembu 
ukuhlangana  nabo  e  Ndwana, 
uyakwazisa.

Impawana.
    NGOLWESI-BINI lwegqiti-

NGENGXOWA      leyo kube kuvulwa um-
YA           cancato we Berg river

  KOMKULU.           kwelingase Kapa. U Hon.
J. Sivewright,  Umpatiswa-

Mihlaba ne Misebenzi ya Komkulu, ubeko, wati 
entetweni  ayibhekisileyo  nakuba  ezimisele 
ukuyincipisa  indleko  u  Rulumeni,  ugqibe 
kwelokuba  ingemi  imisebenzi  efunekayo 
nenoncedo.  Enye  into  ayizamayo  kukuba 
ixabiso  lamawaka  amashumi  amabini  eponti 
elimun’ukurolelwa  ulaulo  lwase  Lusutu 
lingabisarolwa;  abengakufeza  oko  pambi 
kokuba  ihlangane  i  Palamente.  Le  mali 
yeyayimiselwe ukuba i Koloni iyirolele umbuso 
we Nkosazana ekunikelweni yi Koloni kwelase 
Lusutu  yiyo.  Ngoku  imali  zelase  Lusutu 
ziyayifeza yonke indleko.

Bambalwa  abantsundu  abatyebe 
ngokwamawabo  elipakati  ngokukodwa 
ngempahla.  Apo  ufike  wenzakala  kona 
lomhlambi wase ma Bhulwini kusekutini, noko 
utyebe  kangaka  ungakukutaleli  ukutenga 
umhlaba.  Akuko  qela  linyabise  kwababantu 
ngokubhekiselele ekutengeni imihlaba; esingazi 
ukuba  lempahla  yabo  babona  ukuba 
inokufuyelwa  emafini  na.  Lento  bangayiseso 
imihlaba kukuba betonyalaliswe ngama Bhulu 
abayeka  bafuye  beme  ngelabo  okwexeshana, 
ukanti exesheni ayakubapanzisa. Azi yintonina 
engazivusayo  ezizidenge  sakowetu  ukuba 
zitengi e ngempahla zitenge imihlaba ezingati 
zifuyele kuyo.

Mbangi  yokuba  senze  lamanqaku 
yingqeshiso mihlaba yakwa Rulumeni esibona 
ukuba iyakulengalengiswa pambi komzi

ngo 6 June e Jansenville kwelama ranuga Isaziso 
ngalemihlaba siyakuba koluhlu lweza Komkulu, 
ekuyakufunyanwa  kuso  yonke  into  ekungayo. 
Ebenga  amarannga  namhla  anga  ngena  nawo 
ayiqesbe,  aze  ade  ayitenge  lemihlaba  ku 
Rulumeni; abe ngabantu nawo endaweni yokuba 
ahlale esetewini yama Bhulu.

Ipepa lase Dayimani i Independent linendawo 
eti  “  Advance  Africans  ”  pambili  ma  Afrika. 
Lifike  liti  akusemiuyaka  engapi  okokuba 
abantsundu  kwelilizwe  bafumane  indawo 
ezipezulu ezinjengezo zifunyanwa ngabantsundu 
base America. Oluhlanga luntsundu e Qonce, e 
Bhai, e Tinara nase Kapa lunabadlali bebhola ne 
tennis.  Lishukunyiswa  elipepa  likhaba  lase 
Dayimani  kuba  lifumene  inkundla  ye  tennis 
kumhlaba  we  Company.  Ngabantu  abanazo 
ingqondo  zemidlalo  ngangokude  kamsinyane 
baye  kudlala  nase  England.  Yenye  into  ke  le 
yabavumi  ekutiwa  yi  African  Choir;  ngoku 
elilizwe liyaguquka. Litsho liti, nda. wana inzima 
kukuba kungikabiko mvumi kweloqela ivuma i 
bass  solo.  Mga  kwi  choruses  ne  solo  zona 
zivunywa  ngombandela  wosizi.  Kuyatembeka 
ukuba eliqela loti lakufika e England lamkelwe 
shushu.

       EZASE EDENDALE.

[NGU M’BHALELI WETU.]

IZIQAMO ZE DISTRICT MEETING.

Njengokuba sasibalule ukuba umzi wancedeka 
kakulu  zintshumayelo  zabafundisi  basemzini, 
bati  bakubasebemkile  yasala  yabonakala 
londawo ngokuti abalapa abafundisi basebenzise 
imvuselelo  behlanganisa  intloko  zalomazwi 
kwakushunyayelwe  ngawo.  Abantu 
abazinikelayo  kudibene  namaramente 
awayezihlaziya  baba  ngapezu  kwamashumi 
amane.  Into  eyasivuyisayo  kukuba  kwabuya 
nolutsha  olwalungayinanzile  indlela  ka  Tixo. 
Nanamhla  sibhala  nje  luzalise  iremente. 
lyiyonanto ifuneka kakulu kanye imvuselelo apa 
e Natal. Ukuba besingabantu njengokuba iyakuba 
kufupi  nati  nje  i  Konferens  besiya  kucela 
abatunywa  kebeze  kugqiba  intsuku  ezimbalwa 
apa e Ideni besenza imvuselelo.

  ILISO LOMZI WASE EDENDALE.
Intlanganiso yango Mvulo isingete umcimbi 

omkulu ongokumiwa kweli letu. Lonke ixesha eli 
lomzi ubuseloko upantsi kwegama lama Allison 
kuba  ngabona  babengabaninimzi  ngapambili. 
Into  efunwayo  kukuba  usikwe  ngakumbi 
kukutshwe igama lama  Allison  kuwo,  ubuyele 
ezandleni  zamawetu,  kuba  bebaninzi  nabemi 
abangenazitaitile kuwo. Kanjalo impi yakowetu 
ifuna  ukuvalela  ububhekubheku  bamagwangqa 
amane  eseselela  imihlaba  yamawetu. 
Lentlanganiso iseyiwusindiso ezingozini ezininzi 
umzi. Ngomnye umhla yakalimela omnye umntu 
seleza  kumisa  inkanti  yomqomboti.  Siyavuya 
kakulu  ukubona  umzi  wakowetu  uzikataza 
ngezinto  zokanyo.  Enye  into  esacingwayo 
kukulungiswa  komcencesho  ohamba  pakati 
komzi. Inga lonto ingakauleziswa nayo. Lomsele 
uluncedo  olukulu  xa  libaleleyo.  Amatapile  ka 
October ogqitileyo siwadle ngenx’enawo, ukuba 
wawungeko  ngasingenawo.  Kuvakala  ukuba 
abapume emtetweni wabamnyama bazakunxiba i 
medals asazi ukuba yokangeleka njanina lonto.

I MUTUAL IMPROVEMENT SOCIETY.
I Office Bearers zalonyaka zimi ngolu hlobo 

President, Rev. J. J. Jabavu; Vice President, Mr. 
Sebastian  Msimang  ;  Secretary, Mr.  Jeremiah 
Mngadi  ;  Treasurer, Mr.  Henry  Matiwane; 
Committee: Messrs. W. Ndhlovu, Jas.  Mngoma, 
Benj. Gulo, M. Mkwananzi, and P. Lutuli.

ISENZO ESIHLE NESOKUKANYA.
Udodana  lwase  Edendale  College  lwati 

lwakuva ukuba u Miss Priscilla Kumalo obekade 
eyi  Matron  yabo,  nobe  ngumvelani  wabo 
nangamaxesha  ezifo,  uyemka  ngalonyaka, 
lwahlanganisa  itikana  lwamtengela  i  Bible 
nesinye isityana sabe lungu sokufaka iqiyana apa 
ezinuka ubuqholo, besiti oko kulibhaswana eli— 
ncinane  abanokubonisa  ngayo  ukwaneliswa 
kwabo yimpato yake. U Miss Kumalo uyikonze 
iminyaka emitandatu i  Koliji  kanti  noko lonke 
eloxesha  umka  kungatandwa  ukuba  ahambe. 
Umzi  umnqwenelela  amatamsanqa  amakulu 
nalapo aya kuya kona emva koku.

UKUQINISELWA KOKA KUNENE.
Kwasivuyisa  kakulu  tina  bakuluwa  bake 

ukuba  sive  u  Mr.  Cleopas  Kunene  uqiniselwe 
nangu Lord Knutsford ukuba abe yi Third Class 
Clerk  yomsebenzi  wakwa  Rolububende  wale 
Koloni  yase  Natal,  simnqwenelela  impumelelo 
enkulu kuba uyinkulelane yalapa e Edendale,

UKHULA NEMVULA.
Nalapa  ukhula  lupete  ubukosi.  Amalima 

akwanje  ngawenu pesheya  kwe  Nciba.  Imvula 
nayo  ayiniki  xesha,  yilonto  abantu  bengena 
kugqiba  nje  ukuhlakula.  Kanti  ke  noko 
ekukangelekeni ngati soba sikulu isivuno.

ABATUNYWA  KWI  KONFERENS 
banonyaka  nje  bancamise  umxhelo,  kuketwe 
amadoda  engqondo  ;  besingavuya  kakulu 
njengokuba  i  Edendale  ikufupi  nje  no 
Mgungundlovu  bezimisele  ukuke  bayityelelele. 
Isikula  sinje  ngokusuka  e  Nxukwebe  uye  kwa 
Gontsi.  Ubunga  nomzi  wase  Edendale 
ungabacela.  Oh  !  Hayi  ukuswela  ixhobongo 
lehotela!

IBALA. LEMBONGI.

WIDE AWAKE C.O. VS. WEST END C.C.

1 Ndakubeka ndibheka Emlungwini, Ndeva 
sendibanjwa ngama Dindala ; Aya andifaka 
emqolombeni, Ndanik’ inyanga namanz’ 
etyuwa.

2 Yaqengqa into ka Vena neka Konza, O 
sigcine amahashi siyakuwenzani, 
Ezinkobonkobo zobuye zimke : Ziye kowazo 
kwase Mlungwini.

3 Yadlala into ka Habana neka Yobo, Yayiko 
ne Flamingo ka Vaaiboom, Intaka esunduz’ 
inyawo xa isukayo, Iz’ ib’ isunduz’ inyawo xa 
ihlalayo.

4 Abemahlanu anasitoba “ good,” Kwicala le “ 
Sonka Somtshato; Aba matatu anantandatu 
net, Kuma Ntshonalanga, o “ Vularatara.”

5 Kukwako no xam wase Tyelera,— Ugxib’ 
olude luka Wayiza, Nosonkutunkutuka 
Ralusha, Ndiya kuzonda undivimb’ itolofiya.

6 Ngumkosi ka Poto into ka Vena,
I “ Drummond Castle ” yase Maceteni, 
Ad’ancum’ u Giddy amvave ngecuba, 
Undimde ngentamo izito zigoso.

P. W. Port 
Elizabeth, 16 March, 1891.

Umhlati wa Barwebi.
IMPAHLA EHAMBAYO KWE LIPEZULU.—

Amanani  empahla  kwelilunge  e  Komani 
anokatatyatwa  kumafandesi  asand’  ukubako 
kwelo.  Kumsito  wo  Messrs.  Price  Brothers  e 
Bramnek  ngolwesi  Tatu  lwegqitileyo  Ibhokwe 
zitengiswe ngamanani apakati kwe 4s 9d ne 7s 6d 
; Imasi zenkomo £3 10s ne £6 ; imazi zegusha 11s 
61 ; Inkabi zokuxhela E6 10s ne £8 ; Ingqolowa 
21s ngengxowa ; Imazi zamahashe £3 ; Azinkabi 
£5  19s  ne  £14  5s.  Ihamile  umangele  nazo 
umninizo ebenikwa 11s ne 12s.

 Umnyulwa na Banyuli
INTSHAYELELO.

Kubeko intlanganiso enkulu e Machubeni ngo 
Mvulo,  23  March,—iziqingitana  zonke 
zomahlulo  we  Glen  Grey  zinabantu  abaze 
kuzipulapulela  indaba.  Kubeko  kwakona 
kwaneqela lezihandiba zaba Tembu abapesheya 
kwe  Ndwe.  Ngoko  ke  ibe  yintlanganiso 
ezimaseke  kunene.  Inqubo  yayo  ibe  yentle 
kanye, kwada kwakwi Komiti ebeko ngokuhlwa 
emva  kwentlanganiso  ukukangela  amaqinga 
okupumelelisa amacebo alomini.

KUBANYULWA

kufikelele u Hon. J. L. Bradfield, M.L.C., evela e 
Dordrecht. U Mr. Orpen, M.L.A. obekangelwe, 
akafikanga, akafikisa nencwadi yakuzilandulela. 
Kube  mhlope  kodwa  ukuba  oku  kungetuba 
lokuba  ebhalelwe  liselicutekile  ixesha  ; 
azamfumana ngexesha izimemo.

UMSEBENZI  wonganyelwe 
sinonopu  esidumileyo  sase  ba  Tenjini  u  Mr. 
Klaas  Mayekiso  Tshokotsha,  wenza  kwasita, 
ocele u Mr.  Hendrick Kalipa ukuba enze abe 
mbalwa  ngento  ekungayo.  Ate  intlanganiso 
ibizelwe ukudibana no Mr. Bradfield ukuvana 
naye  ngendawo  ezimandla  kuwo  njengokuba 
enyulelwe kwisihlalo  kwi  Bandla  le  Ngwevu. 
Kube  kukangelwe  ukuba  wobako  nomnyulwa 
we  Bandla  Elingapantsi  le  Palamente  u  Mr. 
Orpen wase Barkly, ke akako angaba  mhlaimbi 
useza.  Umongameli  ecele  umnyulwa  ukuba 
abhekise emhlambini

U HON. J. L. BRADFIELD uvakalise uvuyo 
olukulu  analo  ukuqubisana  neqela  elikulu 
kangaka  labanyuli  kamsinya  kangako  emva 
konyulo,  ekubeni  ebengabanga  naxesha 
lokuhlangana  nabo   ngapambi  konyulo. 
Kuyimfanelo yomnyulwa ukudibana nabaxhasi 
bake  futi ukuba bakangelisane ngento esezihlile 
nezihlayo,  baze  ngoko  banikane  amacebo 
ngezisezayo.  Bayamazi  kakuhle  kuba  ube 
lilungu  lase  Wodehouse  e  Palamente  ishumi 
leminyaka.  Ekuzeni  kupela  kweloxesha  lite 
lonke lema ngenyawo—izimfazwe e Transvaal, 
nase  Lusutu,  kwakubon’ukuba  ibizimfazwe 
kweli—kumnyama ngapambili. Namhla lixolile; 
intlalo iyatembisa. Bayayazi imfazwe. Kuti

EMVA KWE MFAZWE kubonakale ukuba 
kuhlutwe umhlaba kwababelwile. Ube ngomnye 
wabatunywa  yi  Palamente  ukuba  baze 
kulungiselela intlalo yomzi emva kwe mfazwe 
kuba Tembu abapesheya kwe Ndwe. Befikile, 
betunyelwe  ukuhluta  umhlaba  kwabebesilwa, 
bafumene benyanzelekile ukuba baqwalasele

IZINTO EZIBANGE IMFAZWE.

Ubalise  ngokumiwa  kwelo  nga  ba  Tembu 
bapesheya kwe Ndwe; ukuba kute kwakugxotwa 
u Rili ngo Nongqause lonke elo kwanelimiwe 
nga  ma  Mfengu  ngoku  lalubala,  ate  ke  u 
Rulumeni  wacela  ama  Mfengu  ukuba  angene 
kweli libizwa ngawo namhla. Ufike e Glen Grey 
wacela inkosi zelo ukuba ziwele nabantu baze 
ngendlela  yokwanana  umhlaba  wazo,  esiti 
ukuba  ziwelile  azisokurafa,  ziyakudla  izizi, 
nangezinye  indlela  zipate  abantu  bazo 
ngokwamasiko azo.  Kwenziwa oku kwakubon’ 
ukuba  besekuko  abantu  abacela  lomhlaba  ku 
Rulumeni—abantu abamhlope amafama.
ABANGA  BANGABON’  INYAKENYE  BODWA.  Kambe 
pakati kwabantu beli lizwe kuhleli kuko abantu 
abahleli benga ontsundu anga engeko emhlabeni
—abanga angagxotwa angabiko njengokuba eko 
nje. Kodwa ngoku kufun’ ukubako inguquleko; 
bayanela abafuna ukubona kusenzi va imfanelo 
nakomnyama  ngapandle  kocalulo  lwebala 
nasizwe.  Waye  enenkolo  ukuba  ngalo  lonke 
ixesha ipete Inkosazana imfanelo iyakuma imi 
nako ntsundu. Ute uyayivuyela imbeko yonyulo 
ewe pezu kwake, ati  uyifumene ngokwenziwe 
ngabantsundu.  Ke  ngalo  lonke  ixesha  akuso 
esisihlalo  bambeke  kuso  akusakuze  abalibale 
abantu abambeke apo.

NGENXOLAZWE KE

ate  amafama  akuwungxamela  ke  umhlaba  u 
Rulumeni  wamangala  esiti  naba  mnyama 
bamelwe  kukuba  nendawo  zokuhlala.  Xa 
babesitsho baye bekumbula ngebali lase Ireland 
labantu  abati  bakoyiswa  bahlutwa  imihlaba 
ngamanyange  asema  Ngesini  enangoku 
akukabiko luxolo pakati kwezizukulwana zama 
Irish  nama  Ngesi  pesheya,  nakwakuba  cuke 
amacebo okuxolisa elingiwe, ngokwenziwa oko.

UKUHLUTWA KOMHLABA.

Elobali  linesifundo  kubo.  Yena  ke 
akanankolo  ekuhluteni  umhlaba  abantu, 
engazanga ayitande into yokuhlutwa komhlaba 
waseba  Tenjini.  Isizekabani  sokumka 
kwesiqingata esatatyatwa kwatiwa sekusenziwa 
uluhlu  lomelwane  lwabamhlope  ukusuka  e 
Barkly  ukugqita  e  Ndenxa  ukuya  e  Kokstad. 
Uninzi  luyayazi  imbali  yokutatyatwa 
kwalomhlaba.  Ipango lomhlaba lihleli  libukali 
njengokuba  linjalo  nakwamanye  amazwe. 
Kugaleleke  iqela  lamafama  amhlope  abone 
ixhoba emva kwemfazwe; alike umzi omnyama 
usenobupakupaku bokupuma emahlatini.  Enze 
ingxokozelo lomafama amhlope efuna ukuba i 
Palamente  yenze  okufunwa  ngawo;  kude 
kwalatwa Komishoni. Kulo Komishoni kubeko 
u Mr. Irvine, Mr. Hemming, Mr. Bekker naye. 
Bafike  bamisa  umda  owaziwa  ukuba 
ungomdala.  Lomda  awuwanelisanga  amafama 
amhlope afike enza intlanganiso.

UKUPUTA KWAMACEBO E KOMISHONI.

Ute  watamba  ufokoli  u  Rulumeni 
wongezelela  amalungu  amabini  e  Komishoni, 
alike  ayiqetula  yonke  into  eyayigqitywe  yi 
Komishoni endala aselenqatyelwa ngumda. Ate 
ke  amacebo  alo  Komishoni  awema  onke 
ngesizatu  salomadoda  amiselwa 
ukuzakubachasa, ekude emzuzwini u Mr. Irvine 
naye  baziroxisa  bakuqonda  ukuba  abasakuba 
naluncedo.  Bate  kodwa  abaroxa  ungadanga 
umda  lo  wahlula  abamhlope  nabamnyama 
uqiniselwe. Ihlangene i Palamente ute itunyelwe 
into eninzi  yeziroro zamafama amhlope,  yada 
yamisa ikomiti yayo ukuba icikide okwenziwe 
yi Komishoni, abati abatunywa baba Tembu o 
Mr.  Sigenu,  no Mr.  Warner,  no Mr.  Zwedala 
banika ubungqina. Ikomiti leyo ayidanga inike 
ngxelo  kwi  Palamente;  yanela  ukuba  ibeke 
pambi  kwe  Bandla  inteto  zamadoda 
eyayiwancina.  Ezonteto  zikumqulu awupeteyo 
ayakuwushiya kubo ukuba bazifundele. Namhla

INGXOKOZELO  INGE  GLEN  GREY  ukuba 
ihlutwe. Abayingxameleyo badwelise iziganeko 
zokubonisa  ukungabi  namfanelo  kwabemi. 
Imbali  yonke  ye  Glen  Grey  inokufunyanwa 
kulomqulu wengxelo ze Komiti ze Palamente. 
Le  ngxelo  ibonisa  ngokumhlope  ukuba  ngu 
Rulumeni  owayapulayo  tanci  iminqopiso 
yokwananiswa kwe Glen Grey. Wafika wamisa 
imantyi  kuba  Tembu  abawelayo,  ezimantyi 
zifike zancedisa ukupa ngawo umhlaba we nkosi 
ifama ezimhlope, zabiza irafu, zateta amatyala. 
Zezizinto ke ezibange ukuba umzi unganeliswa, 
zabanga  imfazwe  ekubonakele  ukuba 
ibingenakuba ingehli ngenxa yezi zizatu. Bafike 
njenge  Komishoni  bajongana  nenyaniso 
zolohlobo baxakeka ke ukuba babahlute abantu 
imihlaba  yabo.  Nanamhla  ngalo  lonke  ixesha 
behleli  ngoxolo  abanakuhlutwa  bani  imihlaba 
yabo. Abayalezayo ke ukuba nabo

BAHLALE NGOVISISANO, kuba into zonke 
ezinkulu ezinjenge Bhanki nololiwe zisenziwa 
ngokuti  kubanjiswane  ngabo  bonke.  Ukuze 
oloncedano  nomanyano  lusekeke 
ngokomeleleyo

MABAPAPAMELE IMFUNDO  yentsapo yabo, 
balese nabo ngokwabo amapepa endaba anjenge 
Mvo  ZABANTSUNDU ipepa  elinezokunceda 
uhlanga elimele bona. Kwakona

MABAZINIKELE  EKUSEBENZENI,  kuba  iyinto 
afanele  ukuzidla  ngayo  umntu  umsebenzi. 
Unyana  we  Nkosazana  ohlalele  ukuba 
ngukumkani  walo  lonke  elama  Ngesi  uvuka 
kwanini  ixesha  lake  lonke  linikelwe 
emsebenzini.  Abanumzana  abanjengo  Mr. 
Gladstone  kuyo  yonke  into  ezimbalo 
abayenzayo abakukangelele pantsi ukusebenza 
ezigadini zabo begaula imiti.  Okukona umntu 
afundisiweyo kokukona awubukayo umsebenzi. 
Kuyimfanelo  yetu  sonke  ukuti  ukusebenza 
singajongi okwalemini kodwa, 

SILUNGISELELE  ixesha  elizayo  njengokuba 
ziyaleza ne Zibhalo. Ukuze bapembelele

IMVISISWANO  NABANYULWA 
mabandwebele  ukuba  ingxelo  zentlanganiso 
zabo  zivakaliswe  emapepeni;  kuba 
bengenjanganjalo  kunjengokuba  bateta 
nesibhakabhaka esi. Eli

LILIZWE ELISIKELELEKE KUNENE.

Kuko  amazwe  abusika  butabata  inyanga 
ezisitoba.  Elase  France  lirweba  nge  silika 
ixabiso  lemali  eligqitileyo  kwimali  eveliswa 
buboya, zidayimani ne golide yelilizwe. Kanti 
eli  lizwe lilunge langama ukuxhasa imibungu 
evelisa  isilika.  Lo  ngumsebeuzi 
obungabalungelayo  abafazi  nabantwana. 
Akungangamali  ebingafunyanwa  ngokurweba 
ngesilika.  Ibingayimbasa  entle  yabamnyama 
ukuba  bebengamcolayo  u  Rulumeni  ukuba 
angenise imiti evelisa imibungu yesilika ukuba 
ize kuba yihambara yelilizwe. Ubengangenisa 
nabafundisi  balohambara,  kubeko  ukuchuma 
kwelilizwe. Lento akankanya esizinto kukubona 
ukutyeshelwa kokutyalwa kwemiti  kwelilizwe 
kanti ilunga kangaka.

NGENTO ZOKUNCEDA UKUHLUMA.

Kungokuvelela  ezizinto,  kwanokulesa  ipepa 
elinjenge Mvo, balixhase nange zaziso, ze Iona 
lihlale liko likupapamele ukuquba iziroro zabo 
embusweni  nase  ntlalweni.  Kwakona 
ningadendi  ukuzingenisa  kulo  izimvo  zenu. 
Zamani  ukulima  nezinye  izinto 
eziyakunibhatala  ngapezulu  kunombona 
nezimba.  Uyaleze ukuba bagcine intlanganiso 
zoluhlobo  ingxoxo  zazo  zibhengezwe 
emapepeni  ukuze  nabanyulwa 
babenokuqubisana nazo.

UKUQOSHELISA.

Akananto angayongezelelayo kwasele kutetile, 
ngapandle  kokubabulela  ngabakwenzileyo 
ukumnyusela  kwisihlalo  akuso,  nokuqokela 
ukuba  uya  kuyishiya  kubo  incwadi  enebali 
lokulungiselela  ukumiwa  kwelase  Batenjini. 
Kule  ngxelo  aza  kuyishiya  baya  kufumana 
ukuba  Ikomiti  ye  Palamente  ngalomcimbi 
yayonganyelwe yindoda elunge kunene

U  MR.  SICHEL  eyati 
ngeyakwenzayo  kulomcimbi,  ngokuti  isitunzi 
sayo  isisebenzisele  ilungelo  laba  Tembu, 
yalahlekwa sihlalo sayo e Palamente.  Lo Mr. 
Sichel  waye  mele  umandla  wama  Bhulu  e 
Bhekesdolopu  ute  ngobuhlobo 
awabubonakalisayo  kubo  akaba  samkelwa 
ngabanyuli  bake.  Unanamhla  use  ngapandle 
kwe  Palamente.  Amadoda  anje  ngaye 
abengengawo  anokulityalwa  ngaba  ntsundu; 
kuba  kulungile  ukuba  bahlale  bebazi  abantu 
abangabahlobo  babo  kwaba  mhlope  entweni 
zombuso.

UVUYISWE  KUNENE  kukuba  ebe 
nokudibana  nabo;  uya  batembisa  ukuba  uya 
kukwenza  konke  anako  ukuvelela  into 
ezingamalungelo abo. [Kwadunywa].

UKUCHAZA.

Esukile  kwakona  u  Mr.  Bradfield  ute  une 
ndawana abenga angayicacisa mayelana nenteto 
awayenzi e Dordrecht kwi ntlanganiso ye Bonti 
pambi  kokuba  kuvotwe.  Kuko  abamvisise 
ngokuti  uya  kumela  ukuba  kubeko  ipasi 
engqongqo yontsundu. Makabe akavisiswanga 
kakuhle,  kuba ukuhlala oka kwake uyichasile 
ipasi.  Akazange  ayiqonde  yena  into  yokuba 
ontsundu  anyanzelwe  ukuba  ahambe  ngepasi 
ekubeni  kungenjalo  komhlope.  Indawo 
awayeyimele  pambi  kwama  Bonti  kukuba 
omhlope nomnyama banyanzelwe ngumteto, xa 
baqubayo, ukuba babe nepasi. Utsho wabalisa 
ngomntu  omhlope  obepambi  kwa  matyala 
amakulu e  Dordrecht  ngokuba igusha ezi  3/0 
aziqube  emhlotsheni,  wahamba  ecanda 
ezifameni engaranelwa ngobusela, epiwa ikofu. 
Lite  ipolisa  elise  mkondweni  lamana 
ukulandulelwa,  kuba  zingezozakubiwa  igusha 
eziqutywa  ngomhlope.  Ufunyenwe  selepipipi. 
Kanti  ukuba  waye  nepasi  yazo  ngezabehle 
Zafunyanwa.

Umongameli  uyivulele  intlanganiso  ukuba 
ibhekise nayo emhlambini,

U  MR. MANKAI  TABATA  uvakalise 
ukucukunyiswa  kwake  ngamanqaku  apatelele 
kumasela.  Ubalise  nga  madoda  awacela 
ubupolisa ku Mantyi ukuba abambe umanyano 
lwamasela  amhlope  nantsundu 
olwaluselunesilili  apo  itshona  kona  yonke 
impahla.  Imantyi  ayiwamkelanga  lomadoda 
ilandula  imali.  Uyambulela  u  Mr.  Bradfield 
ngengxelo engamasela.

U  MR. S.  MTYAPI ungenise  ubunzima 
abakubo  ukungayiqondi  inteto  Yamatyala 
ngenxa  yamagqweta,  wayesiti  ukuba 
bebesenenkosi zabo ngesebawachitayo bona.

U  MR. H.  KALIPA  unqwenele  ukucaci 
ngumnyulwa  obekekileyo  ngokupatelele 
kwinteto  yake  entle  engokuba  abantsundu 
bahambise imisebenzi enoncedo. Sevile ukuba 
amacebo  e  Komishoni  ngokupatelele  e  Gala, 
awapumelelanga.  Unga  angaqonda  amacebo 
angaba unawo umtunywa ukuba' qinisela kule 
ntlalo  yabo  ngoku  ukuze  babe  nokuzifeza 
ezizinto atete ngazo.

U HON. MR. BRADFIELD ute ebhekiselela 
kumanqaku ka Mr. Tabata, kuqala akavumelani 
nokwenziwa  ngamadoda  awayeyekucela 
ubupolisa,  ukuwayeka  ewabona  amasela 
akangele  ukuba  angene  edinisweni  tanci. 
Yindawo  yomntu  wonke  ukuyingqumza 
inkohlakalo. Lamadoda ngemfaka emkondweni 
u  Rulumeni.  Akavani  nayo  nendawo  yokuba 
engabunikwanga  ubupolisa.  Ngokupa’elele 
kumbuzo  ka  Mr.  Kalipa  icebo  le  Komishoni 
yabo  yabikukuba  bangavunyelwa  ukutengisa 
abantu  ngemihlaba  de  kube  kuvume  i 
Palamente,  Kuko  abantu  abati  bengabahlobo 
babo  abati  mabavunyelwe  benze  ukutanda 
ngokwabo  batengise  ngemihlaba. 
Akanamatanda nkuti  bangababulali  babo abo, 
abayakuqala  ngokubani.  ka  i  brandy  baze  xa 
sebefinca  ingqondo  zabo  batenge  imihlaba. 
Unosizi ukuva ukuba e Cala sekuko imihlaba 
etengiswe  kwabamhlope  kwicala  lomda 
labamnyama.  Into  ayibonayo  kukuba  ingene 
ingcitakalo.  Naye  isamnqabele  eyona  nto 
kufuneka  yenziwe  ukugcinela  izizukulwana 
umhlaba  wabantsundu.  Le  yenye  yezinto 
amabazi.  qwalasele  benze  izwi  ngazo.  Ubeba 
ingagcinakala  yena  bete  abantu  banikwa 
amalungelo  abo—ngokwemizi  abayiyo—
banikwe  itaitile  zeziqu  emihlabeni  yokulima 
badibane  ngedlelo.  Bekungebeko  loyiko 
ngecala lokwahlukana nemihlaba ukuba bonke 
bebenjengo Mr. Kalipa. Kodwa kunokwenzeka 
ukuba  abantwapa  bangahambi  ngomkondo 
wabazali.  Kukwako  nenye  ingxakeko 
ukuposana  nemihlaba  yabo  ngokuti 
zingatatyatwa  itaitile;  umhlambi  kuti 
sezitatyatiwe  ngokungarolwa  kwe  rent  ka 
Rulumeni  umhlaba  bapulukane  nawo. 
Ngamagqweta  ute  ngebezama  ukuwagqiba 
amaxabano  ngapandle  kokuya  ematyaleni. 
Umzi  ontsundu  naye  uyabona  utanda  kunene 
inteto yase matyaleni. Ubalise ngamagqweta
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KING WILLIAMSTOWN ADVERTISEMENTS

UMGUBO WE DIPU YE GUSHA OMTSHA.
Ingatinini ukuzingenisa emngcipekweni we Dipu ezine Tyefu ? Akuko mfuneko.

UQINISELWE NGENCWADI ZAKOMKULU, 1890.

McDougall McDougall

Umgubo we Dipu Ongenatyefu,
UTSHABALALISA IBHULA NEZINYE IZILWANYANA

Ezigusheni, ezinkomeni, emahasheni, ezibhokweni, ezinje
ni, ezintakeni zasekaya, njalo-njalo.

Ulelona yeza le Bhula.
Utshabalalisa zonke izilwanyana kuyo yonke into Ehambayo.
Usindisa kwi mbuzane zentlobo zonke.
Upilisa zonke izilonda namanxeba.
Uhlumisa uboya kakuhle.
Ulungisa kakuhle ngapandle kwengozi.

Awunayo kanye ingozi nomonakalo obangwa kuhlamba ngamayeza anetyefu.

AWUNANGOZI KANYE. AWUNATYEFU KANYE.
GQALA.—Awunangozi  kumntu nakwi  ramncwa ;  ukuba  kune  imvula ernva 

kokuhlanjwa,  okanye  kokusetyenziswa  kwawo,  akuko  tyefu  ingawela 
emadlelweni.

Ukwiziquma za 20 e gallons zamanzi kwi Gusha ezi 25. 

LONDON: 10, MARK LANE

McDougall Bros.      NEW YORK, MELBOURNE,

                                                                                              AND BUENOS AYRESPEACOCK BROS, and WEIR,
KING WILLIAMSTOWN.

                      Unokutengwa   nakuyipina Ivenkile yelase Maxhoseni nase Mbo.  

KING WILLIAMS TOWN ADVERTISEMENTS.

  DYER AND DYER
KING WILLIAMSTOWN.

   IMPAHLA EZINTSHA,
(Ngo Stemele bonke).

7s. inye.
5s. nge par.
4s. 6d. inye.
2s. inye.
3s. inye.
1s. inye.

Zelanga zelinene

Zehlobo ze Holland ze 
Tennis Ezimhlope 
Zokusebenza

Ibhulukwe zamadoda ze Flannel emhlope ziqalelakwi 7s. 6d. nge par.
Ibhatyi
Ibhulukwe
Ibhatyi
Ihempe
Ihempe
Ihempe

IMINQWAZI YOBOYA, IMINQWAZI YE STROYI,
IMINQWAZI YE STOFU — Intlobo-ntlobo— yamanani
onke.

Zonke intlobo zengubo Zamakwenkwe, Zabafana, nezamadoda.
Ibhulukwe zekodi ezisikiweyo ziqalela kwi 6 6 nge par. Impahla Entsha, 
Amapini, Ibhola, no Net ze Tennis ezisand’ ukwamkelwa.

             IMPAHLA YE BHOLA..
IBATI,  IBHOLA,  IZINTI,—EZONA  ZITSHIPU  E  KOLONI,—ZININZI ZENZIWE 

NGABONA BENZI.

GQALA.—I Club zitenyiselwa ngamanani elungelo. Isuti zamadoda 
ezisikiweyo ziqalela ku 50s. (Iziziba nento zokuzimejela, zinikwa ngesisa 

kozifunayo). Intlobo ezihleliweyo zokucitshwa, ze Zitofu, ze 
Diagonal, ze Serj, Zezitofu ezitofotofo, ze Kodi. Umsebenzi, 
uhlobo, kwanokummila umntu —    Kungabekelwana ngako.
IVENKILE ETSHIPU E KOLONI.

DYER NO DYER, 
KING WILLIAMS TOWN. f-2310

LADY FRERE ADVERTISEMENTS.

J, W GARRETT & CO
LADY FRERE,

Ingubo Zamaledi, Iswekile Nekofu, nento  zalowomkondo, Izihlangu, Ingubo Zamadoda, 
Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa  amaxabiso  angapezulu  ngo  BOYA,  IZIKUMBU,  UKUTYA,  ne  MPAHLA 

EHAMBAYO.

KING WILLIAMSTOWN ADVERTISEMENTS.

Beauchamp, Booth Co.
(EBIYEKA J. J. IRVINE & CO.)

       Ivenkile  YE  MPAHLA.  EZIBUHLUNGU 

NGAMAXABISO ANGATSHIPU.

ITYALI—Zintle kodwa ziyalahlwa, ziqala kweze 4/6 to £2 
inye.

I PRINTI ezi “best” ezihlanjwayo 6d. yard.
Edluliseleyo itshipu i Satin Emhlope ne Cream

i Muslin yokunxiba enemigca 4 ½ d. yard.
I Satin Ezimhlope nezi Cream, 10 ½ d., 1/-, 1/6 nge yard.
Ingubo Zabatshakazi ezenziwa nge zintsha ifashini.
Iflawa Zabatshakazi. Izigubungelo Zabatshakazi.
Ingubo Zokutshata Zamadoda, Izitofu zokwenza

Ibhulukwe Zokutshata Ziyasikwa.
Ibhatyi Ezimnyama ezi “best” Zetwidi.

Yizani kuzibonela ezimpahla ngokwenu.  
Ngapambi kokuba nitenge napina yiyani ko

   BEAUCHAMP, BOOTH & CO.
E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN.

''THE ARCADE''
    PEACOCK BROS. & WEIR,

NGOKU BANEMPAHLA ENINZI EKETIWEYO

Yabo BONKE Ubuqheleqhele
BAMANKAZANA.

IMPAHLA ZAMADODA,
IZIHLANGU,

I SHOES, njalo-njalo.

Lempahla ilungele Abantu Bonke, Amaxabiso Onke, Nendidi 
Zonke.

NGOBUHLE NANGOKOMELELA AYINA KUDLULWA NAYIYIPINA.

Abo  bangaba banento abayifunayo 
elunge  nezi  zinto  zingentla  boba  baya 
zinceda ngokutyelelela

        “THE ARCADE,”
E KOMANI

AMAFANDESI KA J. D. ELLIS.

U MTETELI-FANDESI u ELLIS utengisa e Qonce yonke imihla emva kwe Malike
yakusasa—ngo Mgqibelo kahlala kuko Impahla yokufuya etengisayo.

Amafandesi ake Empahla Ehambayo abako

E-MTONJENI, KEI ROAD ngolwesi-TATU lwesibini ezinyanga zonke.
E-TOLENI (DOHNE) E CUMAKALA ngolwesi-TATU Iwesine zonke

inyanga.

Kuyo yomibini lemisito Abatengayo banokufumana Igusha 
ne Nkomo.

Bonke abezisa impahla yabo kuye ukuba  ayitengise bangahlala besazi 
ukuba baya kufumana awona maxabiso
alungileyo.

Kobhalelayo: J. D. ELLIS, Auctioneer,
Kingwilliamstown.

Kubo Bonke Abalesa ‘Imvo.’
BANGABA banceda kwa Ipepa lendaba labo abantu

bakowetu ukuti, xa basukuba banento abafuna uku
zitenga, bavelele, ngangoko banako, kuzo zonke indawo
Ivenkile ezimpahla ihlokonyiswe ngezaziso kwi “ Mvo.”
Kungalilungelo nakubo bengayifihlanga lonto kubanini-
venkile.

            GRAHAMSTOWN ADVERTISEMENTS.

BON MARCHE
E RINI

Sineyona mpahla ininzi, nentle esi
Xekweni apa.

         ONKE AMAGUMBI ANEMPAHLA EKETIWEYO.
Ezona Printi zintle 4 ½ d ne 6d nge yadi. I Galatiya 6d ngeyadi. Ikeleko 

Emhlope ne Brown, iqalela kwi 2 ½ d nge yadi. Iflanele 3 ¾ d nge yadi. 
Ilinzi 4 ½ d ngeyadi. I Sunshades 1s inye. Ikwiliti 2s 11d inye. Itawuli 3d 
inye. I Cretomes 2 ¾ d nge yadi.

IMPAHLA YAMADODA,
YONKE IYELUNGILEYO :

              IBHULUKWE ZEKODI ziqalela kwi 4s 6d inye-.
             IBHATYI ZEKODI ziqalela kwi 10s 6d inye.
             ISUTI ZETWIDI ziqalela kwi 14s 9d.

IHEMPE ZOKUSEBENZA ziqalela kwi 1s.
IHEMPE EZIMHLOPE 2s 11d.
IMINQWAZI iqalela kwi 2s 6d.
IKAUSI ziqalela kwi 4 ½ d nge pair.

     INDLU YAMANENEKAZI
Yonke Impahla yabaza Kutshata iko.
   Ilokwe Esezitungiwe,  nabo  bonke  Ubuqheleqhele 

bamankazana, bunokwenziwa ngexesha elifupi.

       JOHN W. BAYES & CO.,
Kwi Kona ye Bathurst Street ne Church Square,

             GRAHAMSTOWN.
1111290
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IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE

     IBLANKETE ZOBOYA
EZILUKWE  NGOBUGCISA 

OBUBODWA, Igama lazo yi ‘‘EXTRA NAVY 
or MATTROSS

Kungeniswe  ngabanye  intlobontlobo  ezifana  noluhlobo; 
esigqibe ke kwelokuba SIZIPAULE i  BLANKETE 
ZONKE ngopawu esiluqinisele na Komkulu ngohlobo 
lwemifanekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENENE, 
kangelisa  kunene  ukuba  inawona 
umfanekiso  we  NGONYAMA 
kwelinye LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYUZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU.
 IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile  enitenga  kuzo-ke  bizani  Iblankete 
ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase 
zidolopini zonke.

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

    PEACOCK BROS, and WEIR,
EQONCE.

          Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama.

Inyama ne Zonka,
Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko

BOURKE no MARSH,
E Nyutawini nakwisitalato esipambi

kwe ofisi ngase mcantcatweni.


